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Das Buch im Überblick

ةُ  يَّ  وَوِ  نَّ عُونَ ال بَ  رْ الْأَ
Die vierzig Hadithe von an-Nawawi

42 Hadithe an-Nawawis (gest. 676 n.H.) und 8 von Ibn Radschab (gest. 795 n.H.) ergänzte – hier nach
Themenkreisen

صُولُ الدِّينِ أُ
Grundlagen des Din

اتِ يَّ نِّ  بِال مَالُ  عْ مَا الْأَ  نَّ  إِ
Hadith 1: Die Taten nach der Absicht

نَكُمْ مُكُمْ دِي لِّ عَ يُ كُمْ  تَا  يلُ أَ بْرِ  جِ
Hadith 2: Islam, Iman und Ihsan

مْسٍ لَى خَ عَ مُ  لَا  سْ بُنِيَ الْإِ
Hadith 3: Die fünf Säulen des Islam

يْسَ لَ مَا  هَذَا  نَا  مْرِ فِي أَ حْدَثَ  مَنْ أَ

دٌّ وَ رَ هُ فَ هُ  نْ مِ
Hadith 5: Neues in der Religion wird

zurückgewiesen

قِمْ تَ  مَّ اسْ هِ، ثُ لَّ بِال نْتُ  مَ : آ قُلْ
Hadith 21: Glauben und sich gerade

halten

لَفَاءِ خُ  ةِ الْ  نَّ  تِي وَسُ نَّ بِسُ يْكُمْ  لَ عَ فَ

اشِدِينَ رَّ ال
Hadith 28: Festhalten an der Sunna

هِ بِ ئْتُ   مَا جِ لِ عًا  بَ تَ هُ  وَا هَ يَكُونَ  ى  تَّ حَ
Hadith 41: Die Neigung folgt der

Botschaft

مُ رَا حَ  لَالُ وَالْ حَ  الْ
Halal, Haram und Regeln des Rechts

يِّنٌ  بَ مَ  رَا حَ  نَّ الْ يِّنٌ، وَإِ  بَ لَالَ  حَ  نَّ الْ إِ
Hadith 6: Halal und Haram sind klar

هُ بُو نِ تَ  فَاجْ هُ  نْ تُكُمْ عَ يْ هَ مَا نَ
Hadith 9: Verbotenes meiden,

Befohlenes tun

بُكَ رِي يُ لَا  مَا  لَى   بُكَ إِ رِي يُ مَا  دَعْ 
Hadith 11: Zweifelhaftes lassen

لَا فَ ئِضَ  رَا فَ رَضَ  فَ لَى  عَا تَ هَ   لَّ نَّ ال إِ

هَا عُو يِّ  تُضَ
Hadith 30: Pflichten, Grenzen, Verbote,

Geschwiegenes

رَ لَا ضِرَا رَ وَ ضَرَ لَا 
Hadith 32: Kein Schaden und kein

Schädigen

لَى مَنْ عَ مِينَ  يَ لْ ي، وَا عِ مُدَّ لْ لَى ا عَ ةَ  نَ يِّ  بَ لْ ا

رَ كَ نْ  أَ
Hadith 33: Beweis und Eid

يَانَ  نِّسْ خَطَأَ وَال  تِي الْ مَّ لِي عَنْ أُ زَ  جَاوَ  تَ
Hadith 39: Versehen und Vergessen

nachgesehen

لُقِ خُ  نُ الْ لْبُ وَحُسْ لْقَ ا
Herz, Charakter und Entsagung

هِ نِي يَعْ لَا  مَا  هُ  تَرْكُ
Hadith 12: Lassen, was einen nichts

angeht

بْ تَغْضَ لَا 
Hadith 16: Werde nicht zornig

نْتَ  ثُمَا كُ يْ  هَ حَ  لَّ قِ ال تَّ ا
Hadith 18: Taqwa und guter Charakter

ئْتَ مَا شِ نَعْ   فَاصْ تَحِ   تَسْ لَمْ  ذَا  إِ
Hadith 20: Die Scham

لُقِ خُ  نُ الْ بِرُّ حُسْ لْ ا
Hadith 27: Rechtschaffenheit – befrage

dein Herz

هُ  لَّ كَ ال بَّ حِ  يَا يُ نْ  فِي الدُّ هَدْ  ازْ
Hadith 31: Entsagung vom Diesseits

نَّكَ غَرِيبٌ  يَا كَأَ نْ  فِي الدُّ كُنْ 
Hadith 40: Im Diesseits wie ein

Fremder

فِقًا نَا مُ هِ كَانَ  فِي بَعٌ مَنْ كُنَّ   رْ أَ
Hadith 48: Vier Eigenschaften der

Heuchelei
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رَامٌ كِرٍ حَ كُلُّ مُسْ
Hadith 46: Alles Berauschende ist

Haram

مِينَ لِ  مُسْ لْ ةُ وَحُقُوقُ ا  وَّ خُ الْأُ
Bruderschaft und Rechte der

Muslime

ةُ حَ ي صِ نَّ الدِّينُ ال
Hadith 7: Die Religion ist die Nasiha

هِ  نَفْسِ لِ حِبُّ   مَا يُ هِ  ي خِ لِأَ حِبَّ   ى يُ تَّ حَ
Hadith 13: Für den Bruder lieben

لِمٍ مُ امْرِئٍ مُسْ حِلُّ دَ  لَا يَ
Hadith 14: Das Blut des Muslims

مُتْ يَصْ لِ وْ  رًا أَ يْ يَقُلْ خَ لْ فَ
Hadith 15: Gutes sagen, Nachbarn und

Gast ehren

لِّ لَى كُ عَ سَانَ  حْ تَبَ الْإِ  هَ كَ  لَّ نَّ ال إِ
ءٍ شَيْ

Hadith 17: Ihsan bei allem

هِ يَدِ بِ هُ  يِّرْ  غَ يُ لْ فَ رًا  كَ نْ مُ نْكُمْ  مَنْ رَأَى مِ
Hadith 34: Verwerfliches ändern

لِمِ مُسْ لْ خُو ا مُ أَ لِ مُسْ لْ ا
Hadith 35: Der Muslim ist der Bruder

des Muslims

ةً مِنْ بَ رْ كُ مُؤْمِنٍ  سَ عَنْ  نَفَّ مَنْ 

يَا نْ  رَبِ الدُّ كُ
Hadith 36: Bedrängnis nehmen,

erleichtern

ةُ قَ دَ رُ وَالصَّ لْقَدَ هِ: ا  لَّ لُ ال فَضْ

ةُ رَ فِ مَغْ لْ وَا
Allahs Huld: Qadar, Sadaqa, Dhikr

und Vergebung

يَوْمًا عِينَ  بَ  رْ هِ أَ مِّ  نِ أُ بَطْ فِي  هُ  لْقُ مَعُ خَ يُجْ
Hadith 4: Erschaffung und

Vorherbestimmung

كَ حْفَظْ  هَ يَ  لَّ فَظِ ال احْ
Hadith 19: Achte auf Allah, so achtet Er

auf dich

لَى عَ مَ  لْ  مْتُ الظُّ نِّي حَرَّ  بَادِي، إِ يَا عِ

نَفْسِي
Hadith 24: O Meine Diener

ةٌ قَ هِ صَدَ يْ لَ عَ اسِ  نَّ مَى مِنَ ال لَا  كُلُّ سُ
Hadith 26: Für jedes Gelenk eine

Sadaqa

ئَاتِ يِّ  نَاتِ وَالسَّ حَسَ  تَبَ الْ  هَ كَ  لَّ نَّ ال إِ
Hadith 37: Gute und schlechte Taten

aufgeschrieben

لَيَّ  بُ إِ رَّ تَقَ يَ بْدِي  زَالُ عَ يَ لَا  وَ

هُ  بَّ  حِ ى أُ تَّ فِلِ حَ وَا  نَّ بِال
Hadith 38: Nähe zu Allah

تَنِي مَا دَعَوْ نَّكَ   بْنَ آدَمَ، إِ يَا ا

لَكَ تَنِي غَفَرْتُ  وَرَجَوْ
Hadith 42: O Sohn Adams – Ich

vergebe dir

هِ  لَّ رِ ال بًا مِنْ ذِكْ  نُكَ رَطْ لِسَا زَالُ  يَ لَا 
Hadith 50: Die Zunge feucht vom Dhikr

Allahs

Übersicht der Redaktion – sie fasst zusammen und gehört nicht zum Text des Verfassers.
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Die Hadithe 1 bis 10

شِرِ عَا لْ لَى ا  لِ إِ وَّ حَادِيثُ مِنَ الْأَ الْأَ
Die Hadithe 1 bis 10

zehn Hadithe, nach Themen geordnet: Grundlagen des Din, Qadar und Sunna, Halal und Haram

صُولُ الدِّينِ أُ
Grundlagen des Din

اتِ يَّ نِّ  بِال مَالُ  عْ مَا الْأَ  نَّ  إِ
Hadith 1: Die Taten nach der Absicht

Umar ibn al-Chattab – al-Buchari und
Muslim

نَكُمْ مُكُمْ دِي لِّ عَ يُ كُمْ  تَا  يلُ أَ بْرِ  جِ
Hadith 2: Dschibril fragt nach Islam,

Iman und Ihsan
Umar ibn al-Chattab – Muslim; auch die

Stunde und ihre Zeichen

مْسٍ لَى خَ عَ مُ  لَا  سْ بُنِيَ الْإِ
Hadith 3: Der Islam ist auf fünf Dingen

erbaut
Abdullah ibn Umar – al-Buchari und Muslim

ا لَّ هُمْ إِ لَ وَا مْ هُمْ وَأَ ءَ نِّي دِمَا مُوا مِ عَصَ

لَامِ  سْ قِّ الْإِ حَ  بِ
Hadith 8: Zeugnis, Gebet, Zakat

schützen Blut und Besitz
Ibn Umar – al-Buchari und Muslim

ةِ  نَّ  بَاعُ السُّ تِّ  رُ وَا لْقَدَ ا
Vorherbestimmung und Festhalten

an der Sunna

يَوْمًا عِينَ  بَ  رْ هِ أَ مِّ  نِ أُ بَطْ فِي  هُ  لْقُ مَعُ خَ يُجْ
Hadith 4: Erschaffung im Mutterleib

und Vorherbestimmung
Abdullah ibn Masʿud – al-Buchari und

Muslim

يْسَ لَ مَا  هَذَا  نَا  مْرِ فِي أَ حْدَثَ  مَنْ أَ

دٌّ وَ رَ هُ فَ هُ  نْ مِ
Hadith 5: Neues in der Religion wird

zurückgewiesen
Aischa – al-Buchari und Muslim; zweite

Fassung bei Muslim

هُ بُو نِ تَ  فَاجْ هُ  نْ تُكُمْ عَ يْ هَ مَا نَ
Hadith 9: Verbotenes meiden,

Befohlenes nach Vermögen tun
Abu Huraira – al-Buchari und Muslim; vieles

Fragen richtete die Früheren zugrunde

ةُ حَ ي صِ نَّ مُ وَال رَا حَ  لَالُ وَالْ حَ  الْ
Halal, Haram und Nasiha

يِّنٌ  بَ مَ  رَا حَ  نَّ الْ يِّنٌ، وَإِ  بَ لَالَ  حَ  نَّ الْ إِ
Hadith 6: Halal und Haram sind klar –

das Herz
an-Nuʿman ibn Baschir – al-Buchari und

Muslim

ةُ حَ ي صِ نَّ الدِّينُ ال
Hadith 7: Die Religion ist die Nasiha

Tamim ad-Dari – Muslim; gegenüber Allah,
Seinem Buch, Seinem Gesandten, den

Führern und der Allgemeinheit

بًا يِّ   ا طَ لَّ بَلُ إِ  يَقْ لَا  يِّبٌ   هَ طَ  لَّ نَّ ال إِ
Hadith 10: Allah nimmt nur Gutes an

Abu Huraira – Muslim; wer sich von Haram
ernährt, wie sollte ihm geantwortet werden

Übersicht der Redaktion – sie fasst zusammen und gehört nicht zum Text des Verfassers.

لُ وَّ حَدِيثُ الْأَ  الْ

Der erste Hadith
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: يَقُولُ هِ صلى الله عليه وسلم   لَّ مِعْتُ رَسُولَ ال : سَ قَالَ هُ  نْ هُ عَ  لَّ ابِ رَضِيَ ال خَطَّ  بْنِ الْ رَ  مَ عُ بِي حَفْصٍ   نِينَ أَ مُؤْمِ لْ مِيرِ ا عَنْ أَ

Vom Befehlshaber der Gläubigen, Abu Hafs Umar ibn al-Chattab, radiyallahu anhu, der

sagte: Ich hörte den Gesandten Allahs, sallallahu alaihi wa sallam, sagen:

H A D I T H

هُ تُ رَ  فَهِجْ هِ  لِ و هِ وَرَسُ  لَّ لَى ال  هُ إِ تُ رَ جْ  نَتْ هِ مَنْ كَا فَ وَى،  نَ مَا  لِّ امْرِئٍ  لِكُ مَا   نَّ  ، وَإِ اتِ يَّ نِّ  بِال مَالُ  عْ مَا الْأَ  نَّ  إِ

هِ يْ لَ  رَ إِ هَاجَ مَا  لَى   هُ إِ تُ رَ  فَهِجْ هَا   نْكِحُ يَ ةٍ  وِ امْرَأَ هَا أَ بُ ي يُصِ يَا  نْ دُ لِ هُ  تُ رَ جْ  نَتْ هِ لِهِ، وَمَنْ كَا و هِ وَرَسُ  لَّ لَى ال  إِ
Die Taten sind nur gemäß den Absichten, und jedem Menschen gehört nur das,

was er beabsichtigt hat. Wessen Auswanderung zu Allah und Seinem Gesandten

war, dessen Auswanderung ist zu Allah und Seinem Gesandten. Und wessen

Auswanderung einem diesseitigen Gut galt, das er erlangen wollte, oder einer

Frau, die er heiraten wollte, dessen Auswanderung ist zu dem, wozu er

ausgewandert ist.
al-Buchari und Muslim

يْرِيُّ لْقُشَ اجِ ا جَّ حَ  بْنُ الْ مُ  لِ مُسْ يْنِ  حُسَ  بُو الْ  خَارِيُّ وَأَ بُ لْ مَاعِيلَ ا  سْ بْنُ إِ دُ  مَّ حَ مُ هِ   لَّ بْدِ ال بُو عَ  ثِينَ أَ دِّ حَ مُ لْ مَا ا مَا هُ إِ رَوَا

ةِ. فَ نَّ  مُصَ لْ تُبِ ا حُّ الْكُ  صَ مَا أَ هُ يْنِ  ذَ  لَّ هِمَا ال يْ حِيحَ  فِي صَ بُورِيُّ  يْسَا  نَّ ال

Überliefert haben ihn die beiden Imame der Hadithgelehrten, Abu Abdillah Muhammad

ibn Ismaʿil al-Buchari und Abu l-Husain Muslim ibn al-Haddschadsch al-Quschairi an-

Naisaburi, in ihren beiden Sahih-Werken, welche die zuverlässigsten der verfassten

Bücher sind.

نِي ا ثَّ حَدِيثُ ال  الْ
Der zweite Hadith

سٌ
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نَا يْ لَ عَ لَعَ   ذْ طَ ، إِ يَوْمٍ هِ صلى الله عليه وسلم ذَاتَ   لَّ نْدَ رَسُولِ ال لُوسٌ عِ حْنُ جُ  نَمَا نَ يْ بَ  : قَالَ ا  يْضً  هُ أَ نْ هُ عَ  لَّ رَ رَضِيَ ال مَ عُ عَنْ 

ى تَّ حَدٌ، حَ ا أَ نَّ هُ مِ فُ يَعْرِ لَا  فَرِ، وَ رُ السَّ ثَ  هِ أَ يْ لَ عَ رَى  يُ لَا  عْرِ،  وَادِ الشَّ  دِيدُ سَ ، شَ يَابِ ثِّ  يَاضِ ال بَ دِيدُ  رَجُلٌ شَ

: قَالَ يْهِ، وَ خِذَ لَى فَ عَ هِ  يْ  فَّ عَ كَ يْهِ، وَوَضَ تَ بَ  لَى رُكْ  هِ إِ يْ تَ بَ  نَدَ رُكْ  سْ فَأَ بِيِّ صلى الله عليه وسلم،  نَّ لَى ال  لَسَ إِ جَ

Ebenfalls von Umar, radiyallahu anhu, der sagte: Während wir eines Tages beim

Gesandten Allahs, sallallahu alaihi wa sallam, saßen, trat ein Mann zu uns heraus, mit

sehr weißen Gewändern und sehr schwarzem Haar. Man sah ihm die Spuren einer Reise

nicht an, und keiner von uns kannte ihn. Er setzte sich zum Propheten, sallallahu alaihi

wa sallam, lehnte seine Knie an dessen Knie, legte seine Hände auf seine Oberschenkel

und sagte:

H A D I T H

هُ  لَّ ا ال لَّ هَ إِ لَ  لَا إِ نْ  شْهَدَ أَ تَ نْ  مُ أَ لَا  سْ هِ صلى الله عليه وسلم: الْإِ  لَّ فَقَالَ رَسُولُ ال  . لَامِ  سْ نِي عَنِ الْإِ بِرْ خْ دُ أَ مَّ حَ مُ يَا 

نِ يْتَ إِ بَ لْ حُجَّ ا  انَ، وَتَ مَ رَمَضَ و تَصُ ةَ، وَ زَّكَا يَ ال تِ تُؤْ ةَ، وَ لَا  مَ الصَّ قِي تُ هِ، وَ لَّ دًا رَسُولُ ال مَّ حَ مُ نَّ  وَأَ

. مَانِ ي نِي عَنِ الْإِ بِرْ خْ فَأَ  : قَالَ هُ.  قُ دِّ  يُصَ  هُ وَ لُ  أَ يَسْ هُ  لَ نَا  بْ  عَجِ فَ  . قْتَ : صَدَ قَالَ لًا.  بِي  هِ سَ يْ لَ  تَطَعْتَ إِ  اسْ

هِ. شَرِّ هِ وَ يْرِ لْقَدَرِ خَ بِا تُؤْمِنَ  يَوْمِ الْآخِرِ، وَ لْ لِهِ، وَا  بِهِ، وَرُسُ تُ  تِهِ، وَكُ ئِكَ لَا مَ هِ، وَ لَّ بِال تُؤْمِنَ  نْ  : أَ قَالَ

تَكُنْ لَمْ  نْ  فَإِ هُ،  رَا تَ نَّكَ   هَ كَأَ  لَّ بُدَ ال تَعْ نْ  : أَ قَالَ  . سَانِ حْ نِي عَنِ الْإِ بِرْ خْ فَأَ  : قَالَ  . قْتَ : صَدَ قَالَ

: قَالَ  . ئِلِ ا مَ مِنَ السَّ لَ عْ بِأَ هَا  ؤُولُ عَنْ  مَسْ لْ مَا ا  : قَالَ ةِ.  عَ ا نِي عَنِ السَّ بِرْ خْ فَأَ  : قَالَ رَاكَ.  يَ هُ   نَّ  فَإِ هُ  رَا تَ
اءِ ءَ الشَّ عَا ةَ رِ لَ عَا لْ ةَ ا رَا عُ لْ ةَ ا حُفَا  رَى الْ تَ نْ  هَا، وَأَ تَ  بَّ رَ ةُ  مَ  دَ الْأَ لِ تَ نْ  : أَ قَالَ هَا.  مَارَاتِ نِي عَنْ أَ بِرْ خْ فَأَ

: لْتُ قُ ئِلُ؟  ا تَدْرِي مَنِ السَّ  رُ، أَ مَ عُ يَا   : قَالَ مَّ  ا، ثُ يًّ لِ مَ ثْتُ  بِ لَ فَ  ، لَقَ نْطَ مَّ ا . ثُ يَانِ نْ بُ لْ فِي ا لُونَ  تَطَاوَ يَ

نَكُمْ مُكُمْ دِي لِّ عَ يُ كُمْ  تَا  يلُ أَ بْرِ  هُ جِ  نَّ  فَإِ  : قَالَ مُ.  لَ عْ هُ أَ لُ و هُ وَرَسُ  لَّ ال

O Muhammad, berichte mir über den Islam. Da sagte der Gesandte Allahs,

sallallahu alaihi wa sallam: Der Islam ist, dass du bezeugst, dass es keinen Gott

gibt außer Allah und dass Muhammad der Gesandte Allahs ist; dass du das Gebet

verrichtest, die Zakat entrichtest, im Ramadan fastest und zum Haus pilgerst,

wenn du einen Weg dorthin zu nehmen vermagst. Er sagte: Du hast die Wahrheit

gesprochen. Da wunderten wir uns über ihn: Er fragt ihn und bestätigt ihm

zugleich. Er sagte: Berichte mir über den Iman. Er sagte: Dass du an Allah glaubst,

an Seine Engel, an Seine Bücher, an Seine Gesandten und an den Jüngsten Tag,

und dass du an die Vorherbestimmung glaubst, an ihr Gutes wie an ihr Schlechtes.

Er sagte: Du hast die Wahrheit gesprochen. Er sagte: Berichte mir über den Ihsan.

Er sagte: Dass du Allah anbetest, als ob du Ihn sähest; und wenn du Ihn nicht
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siehst, so sieht Er doch dich. Er sagte: Berichte mir über die Stunde. Er sagte: Der

Befragte weiß darüber nicht mehr als der Fragende. Er sagte: Berichte mir über

ihre Zeichen. Er sagte: Dass die Magd ihre Herrin gebiert, und dass du barfüßige,

nackte, mittellose Hirten von Schafen siehst, die miteinander im Bauen hoher

Gebäude wetteifern. Dann ging er fort, und ich verweilte eine Weile. Dann sagte

er: O Umar, weißt du, wer der Fragende war? Ich sagte: Allah und Sein Gesandter

wissen es besser. Er sagte: Es war Dschibril; er kam zu euch, um euch eure Religion

zu lehren.

Muslim

مٌ. لِ مُسْ هُ  رَوَا
Überliefert von Muslim.

لِثُ ا ثَّ حَدِيثُ ال  الْ

Der dritte Hadith

هِ صلى الله عليه وسلم  لَّ مِعْتُ رَسُولَ ال : سَ قَالَ هُمَا  هُ عَنْ  لَّ ابِ رَضِيَ ال خَطَّ  بْنِ الْ رَ  مَ عُ بْنِ  هِ   لَّ بْدِ ال مَنِ عَ  حْ رَّ بْدِ ال بِي عَ  عَنْ أَ

: يَقُولُ

Von Abu Abdirrahman Abdullah ibn Umar ibn al-Chattab, radiyallahu anhuma, der

sagte: Ich hörte den Gesandten Allahs, sallallahu alaihi wa sallam, sagen:

H A D I T H

لَاةِ،  قَامِ الصَّ  هِ، وَإِ لَّ دًا رَسُولُ ال مَّ حَ مُ نَّ  هُ وَأَ  لَّ ا ال لَّ هَ إِ لَ  لَا إِ نْ  ةِ أَ شَهَادَ  : مْسٍ لَى خَ عَ مُ  لَا  سْ بُنِيَ الْإِ

انَ وْمِ رَمَضَ ، وَصَ يْتِ بَ لْ جِّ ا  زَّكَاةِ، وَحَ تَاءِ ال ي وَإِ
Der Islam ist auf fünf Dingen erbaut: dem Zeugnis, dass es keinen Gott gibt

außer Allah und dass Muhammad der Gesandte Allahs ist; dem Verrichten des

Gebets; dem Entrichten der Zakat; der Pilgerfahrt zum Haus; und dem Fasten

im Ramadan.
al-Buchari und Muslim

مٌ. لِ مُسْ خَارِيُّ وَ بُ لْ هُ ا رَوَا

Überliefert von al-Buchari und Muslim.
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بِعُ ا رَّ حَدِيثُ ال  الْ

Der vierte Hadith

ادِقُ وَ الصَّ هُ هِ صلى الله عليه وسلم وَ  لَّ نَا رَسُولُ ال ثَ  : حَدَّ قَالَ هُ  نْ هُ عَ  لَّ عُودٍ رَضِيَ ال  بْنِ مَسْ هِ   لَّ بْدِ ال مَنِ عَ  حْ رَّ بْدِ ال بِي عَ  عَنْ أَ

: دُوقُ مَصْ لْ ا
Von Abu Abdirrahman Abdullah ibn Masʿud, radiyallahu anhu, der sagte: Der Gesandte

Allahs, sallallahu alaihi wa sallam – und er ist der Wahrhaftige, dem Wahrheit

eingegeben wurde –, berichtete uns:

H A D I T H

يَكُونُ مَّ  ، ثُ لِكَ ثْلَ ذَ ةً مِ لَقَ عَ يَكُونُ  مَّ  ةً، ثُ فَ نُطْ يَوْمًا  عِينَ  بَ  رْ هِ أَ مِّ  نِ أُ بَطْ فِي  هُ  لْقُ مَعُ خَ يُجْ كُمْ  حَدَ نَّ أَ إِ

تْبِ بِكَ  : مَاتٍ لِ بَعِ كَ  رْ بِأَ مَرُ  يُؤْ  ، وَ وحَ رُّ هِ ال فِي نْفُخُ  يَ فَ لَكُ  مَ لْ هِ ا يْ لَ  يُرْسَلُ إِ مَّ  ، ثُ لِكَ ثْلَ ذَ ةً مِ غَ  مُضْ

عَمَلِ بِ يَعْمَلُ  لَ كُمْ  حَدَ نَّ أَ هُ إِ رُ يْ غَ هَ  لَ  لَا إِ لَّذِي  هِ ا  لَّ وَال فَ عِيدٍ.   مْ سَ يٍّ أَ قِ لِهِ، وَشَ مَ عَ لِهِ، وَ جَ قِهِ، وَأَ رِزْ

ارِ نَّ هْلِ ال عَمَلِ أَ بِ يَعْمَلُ  فَ تَابُ  كِ لْ هِ ا يْ لَ عَ بِقُ   يَسْ فَ ا ذِرَاعٌ  لَّ هَا إِ نَ يْ بَ هُ وَ نَ يْ بَ يَكُونُ  مَا  ى  تَّ ةِ حَ  نَّ جَ  هْلِ الْ أَ

بِقُ  يَسْ فَ ا ذِرَاعٌ  لَّ هَا إِ نَ يْ بَ هُ وَ نَ يْ بَ يَكُونُ  مَا  ى  تَّ ارِ حَ نَّ هْلِ ال عَمَلِ أَ بِ يَعْمَلُ  لَ كُمْ  حَدَ نَّ أَ لُهَا، وَإِ يَدْخُ فَ

هَا لُ يَدْخُ فَ ةِ   نَّ جَ  هْلِ الْ عَمَلِ أَ بِ يَعْمَلُ  فَ تَابُ  كِ لْ هِ ا يْ لَ عَ
Die Erschaffung eines jeden von euch wird im Leib seiner Mutter vierzig Tage lang

als Samentropfen zusammengefügt; dann ist er ebenso lange ein Blutklumpen;

dann ist er ebenso lange ein Fleischklumpen. Dann wird der Engel zu ihm gesandt,

der ihm die Seele einhaucht, und es werden ihm vier Worte befohlen: das

Aufschreiben seiner Versorgung, seiner Lebensfrist, seiner Taten und ob er

unglückselig oder glückselig sein wird. Bei Allah, außer dem es keinen Gott gibt:

Wahrlich, einer von euch handelt mit den Taten der Leute der Dschanna, bis

zwischen ihm und ihr nur noch eine Elle ist; dann kommt ihm das Geschriebene

zuvor, und er handelt mit den Taten der Leute des Feuers und tritt in es ein. Und

wahrlich, einer von euch handelt mit den Taten der Leute des Feuers, bis zwischen

ihm und dem Feuer nur noch eine Elle ist; dann kommt ihm das Geschriebene

zuvor, und er handelt mit den Taten der Leute der Dschanna und tritt in sie ein.
al-Buchari und Muslim

مٌ. لِ مُسْ خَارِيُّ وَ بُ لْ هُ ا رَوَا

Überliefert von al-Buchari und Muslim.
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خَامِسُ  حَدِيثُ الْ  الْ

Der fünfte Hadith

هِ صلى الله عليه وسلم:  لَّ قَالَ رَسُولُ ال  : لَتْ قَا هَا  هُ عَنْ  لَّ ةَ رَضِيَ ال ئِشَ عَا هِ   لَّ بْدِ ال مِّ عَ نِينَ أُ مُؤْمِ لْ مِّ ا عَنْ أُ

Von der Mutter der Gläubigen, Umm Abdillah Aischa, radiyallahu anha, die sagte: Der

Gesandte Allahs, sallallahu alaihi wa sallam, sagte:

H A D I T H

دٌّ وَ رَ هُ فَ هُ  نْ يْسَ مِ لَ مَا  هَذَا  نَا  مْرِ فِي أَ حْدَثَ  مَنْ أَ
Wer in diese unsere Angelegenheit etwas Neues einführt, das nicht zu ihr gehört,

so wird es zurückgewiesen.
al-Buchari und Muslim

مٌ. لِ مُسْ خَارِيُّ وَ بُ لْ هُ ا رَوَا

Überliefert von al-Buchari und Muslim.

: لِمٍ مُسْ لِ يَةٍ  فِي رِوَا وَ
Und in einer Überlieferung bei Muslim heißt es:

H A D I T H

دٌّ وَ رَ هُ فَ نَا  مْرُ هِ أَ يْ لَ عَ يْسَ  لَ لًا  مَ عَ مِلَ  عَ مَنْ 

Wer eine Tat verrichtet, die nicht unserer Angelegenheit entspricht, so wird

sie zurückgewiesen.

Muslim, in einer weiteren Überlieferung

ادِسُ حَدِيثُ السَّ  الْ
Der sechste Hadith

نُّ
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: يَقُولُ هِ صلى الله عليه وسلم   لَّ مِعْتُ رَسُولَ ال : سَ قَالَ هُمَا  هُ عَنْ  لَّ يرٍ رَضِيَ ال بَشِ بْنِ  عْمَانِ  نُّ هِ ال  لَّ بْدِ ال بِي عَ  عَنْ أَ

Von Abu Abdillah an-Nuʿman ibn Baschir, radiyallahu anhuma, der sagte: Ich hörte den

Gesandten Allahs, sallallahu alaihi wa sallam, sagen:

H A D I T H

مَنِ فَ  ، اسِ نَّ رٌ مِنَ ال ثِي  هُنَّ كَ مُ لَ يَعْ لَا  هَاتٌ  بِ تَ  مُشْ مُورٌ   هُمَا أُ نَ يْ بَ يِّنٌ، وَ  بَ مَ  رَا حَ  نَّ الْ يِّنٌ، وَإِ  بَ لَالَ  حَ  نَّ الْ إِ

ي اعِ رَّ ، كَال رَامِ حَ  فِي الْ قَعَ  هَاتِ وَ بُ  فِي الشُّ قَعَ  هِ، وَمَنْ وَ ضِ هِ وَعِرْ نِ لِدِي رَأَ  بْ تَ  فَقَدِ اسْ هَاتِ  بُ  قَى الشُّ تَّ ا

هُ، مُ حَارِ هِ مَ  لَّ مَى ال  نَّ حِ لَا وَإِ  مًى، أَ  لِكٍ حِ مَ لِّ  لِكُ نَّ  لَا وَإِ  فِيهِ، أَ تَعَ  يَرْ نْ  يُوشِكُ أَ مَى  حِ  يَرْعَى حَوْلَ الْ

هُ،  لُّ جَسَدُ كُ  فَسَدَ الْ فَسَدَتْ  ذَا  هُ، وَإِ  لُّ جَسَدُ كُ  لَحَ الْ  لَحَتْ صَ  ذَا صَ ةً إِ غَ  جَسَدِ مُضْ  فِي الْ نَّ  لَا وَإِ  أَ

لْبُ لْقَ يَ ا  لَا وَهِ  أَ

Das Halal ist klar, und das Haram ist klar, und zwischen beiden liegen zweifelhafte

Dinge, die viele Menschen nicht kennen. Wer sich vor den zweifelhaften Dingen

hütet, der hat seine Religion und seine Ehre unversehrt bewahrt. Wer aber in die

zweifelhaften Dinge gerät, der gerät in das Haram – wie der Hirte, der rings um ein

geschütztes Weideland weidet und nahe daran ist, darin zu weiden. Wahrlich,

jeder König hat ein geschütztes Gebiet. Wahrlich, das geschützte Gebiet Allahs

sind Seine Verbote. Wahrlich, im Körper gibt es ein Stück Fleisch: Ist es gesund, so

ist der ganze Körper gesund, und ist es verdorben, so ist der ganze Körper

verdorben. Wahrlich, das ist das Herz.
al-Buchari und Muslim

مٌ. لِ مُسْ خَارِيُّ وَ بُ لْ هُ ا رَوَا
Überliefert von al-Buchari und Muslim.

بِعُ ا حَدِيثُ السَّ  الْ
Der siebte Hadith
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: قَالَ بِيَّ صلى الله عليه وسلم  نَّ نَّ ال هُ أَ نْ هُ عَ  لَّ يِّ رَضِيَ ال ارِ وْسٍ الدَّ بْنِ أَ مِيمِ  تَ ةَ   يَّ قَ رُ بِي   عَنْ أَ

Von Abu Ruqayya Tamim ibn Aus ad-Dari, radiyallahu anhu, dass der Prophet, sallallahu

alaihi wa sallam, sagte:

H A D I T H

هِمْ تِ  عَامَّ مِينَ وَ لِ  مُسْ لْ ةِ ا  مَّ ئِ  لِأَ لِهِ، وَ و رَسُ لِ بِهِ، وَ تَا كِ لِ هِ، وَ لَّ لِ  : قَالَ ؟  مَنْ لِ نَا:  لْ قُ ةُ.  حَ ي صِ نَّ الدِّينُ ال

Die Religion ist die aufrichtige Treue (Nasiha). Wir sagten: Wem gegenüber? Er

sagte: Gegenüber Allah, Seinem Buch, Seinem Gesandten, den Führern der

Muslime und ihrer Allgemeinheit.

Muslim

مٌ. لِ مُسْ هُ  رَوَا
Überliefert von Muslim.

امِنُ ثَّ حَدِيثُ ال  الْ

Der achte Hadith

: قَالَ هِ صلى الله عليه وسلم   لَّ نَّ رَسُولَ ال هُمَا أَ هُ عَنْ  لَّ رَ رَضِيَ ال مَ عُ بْنِ  عَنِ ا

Von Ibn Umar, radiyallahu anhuma, dass der Gesandte Allahs, sallallahu alaihi wa

sallam, sagte:

H A D I T H

قِيمُوا يُ  هِ، وَ لَّ دًا رَسُولُ ال مَّ حَ مُ نَّ  هُ وَأَ  لَّ ا ال لَّ هَ إِ لَ  لَا إِ نْ  شْهَدُوا أَ يَ ى  تَّ اسَ حَ نَّ تِلَ ال قَا  نْ أُ تُ أَ مِرْ  أُ

، لَامِ  سْ قِّ الْإِ حَ  ا بِ لَّ هُمْ إِ لَ وَا مْ هُمْ وَأَ ءَ نِّي دِمَا مُوا مِ لِكَ عَصَ لُوا ذَ عَ فَ ذَا  فَإِ ةَ،  زَّكَا تُوا ال يُؤْ  ةَ، وَ لَا  الصَّ

لَى عَا تَ هِ   لَّ لَى ال عَ هُمْ  وَحِسَابُ
Mir wurde befohlen, gegen die Menschen zu kämpfen, bis sie bezeugen, dass es

keinen Gott gibt außer Allah und dass Muhammad der Gesandte Allahs ist, das

Gebet verrichten und die Zakat entrichten. Tun sie dies, so haben sie ihr Blut und

ihren Besitz vor mir geschützt – außer nach dem Recht des Islam –, und ihre

Abrechnung obliegt Allah, dem Erhabenen.

al-Buchari und Muslim

مٌ يُّ
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مٌ. لِ مُسْ خَارِيُّ وَ بُ لْ هُ ا رَوَا

Überliefert von al-Buchari und Muslim.

اسِعُ تَّ حَدِيثُ ال  الْ

Der neunte Hadith

: يَقُولُ هِ صلى الله عليه وسلم   لَّ مِعْتُ رَسُولَ ال : سَ قَالَ هُ  نْ هُ عَ  لَّ خْرٍ رَضِيَ ال  بْنِ صَ مَنِ   حْ رَّ بْدِ ال ةَ عَ رَ يْ رَ هُ بِي   عَنْ أَ
Von Abu Huraira Abdurrahman ibn Sachr, radiyallahu anhu, der sagte: Ich hörte den

Gesandten Allahs, sallallahu alaihi wa sallam, sagen:

H A D I T H

لَّذِينَ مِنْ لَكَ ا هْ مَا أَ  نَّ  فَإِ مْ،  تُ تَطَعْ  مَا اسْ هُ  نْ تُوا مِ  فَأْ هِ  بِ تُكُمْ   مَرْ  مَا أَ هُ، وَ بُو نِ تَ  فَاجْ هُ  نْ تُكُمْ عَ يْ هَ مَا نَ

هِمْ يَائِ بِ نْ  لَى أَ عَ هُمْ  فُ لَا تِ  لِهِمْ وَاخْ ئِ ةُ مَسَا رَ ثْ  بْلِكُمْ كَ قَ

Was ich euch verboten habe, das meidet; und was ich euch befohlen habe, davon

tut, so viel ihr vermögt. Denn diejenigen vor euch hat nur ihr vieles Fragen und

ihr Widerspruch gegen ihre Propheten zugrunde gerichtet.

al-Buchari und Muslim

مٌ. لِ مُسْ خَارِيُّ وَ بُ لْ هُ ا رَوَا

Überliefert von al-Buchari und Muslim.

رُ شِ عَا لْ حَدِيثُ ا  الْ

Der zehnte Hadith
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هِ صلى الله عليه وسلم:  لَّ قَالَ رَسُولُ ال  : قَالَ هُ  نْ هُ عَ  لَّ ةَ رَضِيَ ال رَ يْ رَ هُ بِي   عَنْ أَ

Von Abu Huraira, radiyallahu anhu, der sagte: Der Gesandte Allahs, sallallahu alaihi wa

sallam, sagte:

H A D I T H

لَى: عَا تَ فَقَالَ  لِينَ   رْسَ مُ لْ هِ ا بِ مَرَ   مَا أَ بِ نِينَ  مُؤْمِ لْ مَرَ ا  هَ أَ  لَّ نَّ ال بًا، وَإِ يِّ   ا طَ لَّ بَلُ إِ  يَقْ لَا  يِّبٌ   هَ طَ  لَّ نَّ ال إِ

نُوا مَ لَّذِينَ آ هَا ا  يُّ يَا أَ لَى: ﴿ عَا تَ قَالَ  حًا﴾، وَ  لُوا صَالِ مَ بَاتِ وَاعْ يِّ   لُوا مِنَ الطَّ سُلُ كُ رُّ هَا ال  يُّ يَا أَ ﴿

لَى  هِ إِ يْ يَدَ مُدُّ  يَ رَ  بَ غْ عَثَ أَ  شْ رَ أَ فَ يُطِيلُ السَّ جُلَ  رَّ رَ ال كَ مَّ ذَ نَاكُمْ﴾، ثُ قْ زَ مَا رَ بَاتِ  يِّ   لُوا مِنْ طَ كُ

، رَامِ حَ  بِالْ ذِّيَ  غُ رَامٌ، وَ هُ حَ بَسُ لْ مَ رَامٌ، وَ هُ حَ بُ رَامٌ، وَمَشْرَ هُ حَ عَمُ  ، وَمَطْ يَا رَبِّ يَا رَبِّ  مَاءِ:  السَّ

هُ؟ لَ تَجَابُ   يُسْ نَّى   فَأَ

Allah ist gut und nimmt nur Gutes an. Und Allah hat den Gläubigen dasselbe

befohlen, was Er den Gesandten befohlen hat. Er, der Erhabene, sagte: „O ihr

Gesandten, esst von den guten Dingen und tut Rechtschaffenes“ (Sure al-

Muʾminun 23:51). Und Er, der Erhabene, sagte: „O die ihr glaubt, esst von den

guten Dingen, mit denen Wir euch versorgt haben“ (Sure al-Baqara 2:172). Dann

erwähnte er einen Mann, der eine lange Reise unternimmt, zerzaust und

staubbedeckt, und seine Hände zum Himmel ausstreckt: O Herr, o Herr! –

während seine Speise haram ist, sein Trank haram ist, seine Kleidung haram ist

und er mit Haram ernährt wurde. Wie sollte ihm da geantwortet werden?
Muslim

مٌ. لِ مُسْ هُ  رَوَا
Überliefert von Muslim.
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Die Hadithe 11 bis 20

ينَ عِشْرِ لْ لَى ا  رَ إِ شَ حَادِيَ عَ  حَادِيثُ مِنَ الْ الْأَ
Die Hadithe 11 bis 20

zehn Hadithe, nach Themen geordnet: Zurückhaltung, Iman und Rechte des Muslims, Taqwa und
Ihsan

ءُ يَا حَ  وَرَعُ وَالْ لْ ا
Zurückhaltung: Zweifel, Unnützes,

Zorn, Scham

بُكَ رِي يُ لَا  مَا  لَى   بُكَ إِ رِي يُ مَا  دَعْ 
Hadith 11: Lass, was dich zweifeln lässt
al-Hasan ibn Ali – at-Tirmidhi und an-Nasaʾi;

ein guter, gesunder Hadith

هِ نِي يَعْ لَا  مَا  هُ  تَرْكُ
Hadith 12: Lassen, was einen nichts

angeht
Abu Huraira – at-Tirmidhi und andere; ein

guter Hadith

بْ تَغْضَ لَا 
Hadith 16: Werde nicht zornig

Abu Huraira – al-Buchari

ئْتَ مَا شِ نَعْ   فَاصْ تَحِ   تَسْ لَمْ  ذَا  إِ
Hadith 20: Wenn du dich nicht

schämst, tu, was du willst
Abu Masʿud al-Badri – al-Buchari; ein Wort

des früheren Prophetentums

لِمِ مُسْ لْ مَانُ وَحُقُوقُ ا ي الْإِ
Iman und die Rechte des Muslims

هِ  نَفْسِ لِ حِبُّ   مَا يُ هِ  ي خِ لِأَ حِبَّ   ى يُ تَّ حَ
Hadith 13: Für den Bruder lieben, was

man für sich liebt
Anas ibn Malik – al-Buchari und Muslim

لِمٍ مُ امْرِئٍ مُسْ حِلُّ دَ  لَا يَ
Hadith 14: Das Blut des Muslims – nur

in drei Fällen
Ibn Masʿud – al-Buchari und Muslim

مُتْ يَصْ لِ وْ  رًا أَ يْ يَقُلْ خَ لْ فَ
Hadith 15: Gutes sagen, Nachbarn und

Gast ehren
Abu Huraira – al-Buchari und Muslim

سَانُ حْ وَى وَالْإِ قْ تَّ ال
Taqwa, Ihsan und Vertrauen auf

Allah

لِّ لَى كُ عَ سَانَ  حْ تَبَ الْإِ  هَ كَ  لَّ نَّ ال إِ
ءٍ شَيْ

Hadith 17: Ihsan bei allem – auch beim
Töten und Schlachten

Schaddad ibn Aus – Muslim

نْتَ  ثُمَا كُ يْ  هَ حَ  لَّ قِ ال تَّ ا
Hadith 18: Taqwa, gute Tat nach

schlechter, guter Charakter
Abu Dharr und Muʿadh ibn Dschabal – at-

Tirmidhi; ein guter Hadith

كَ حْفَظْ  هَ يَ  لَّ فَظِ ال احْ
Hadith 19: Achte auf Allah, so achtet Er

auf dich
Ibn Abbas – at-Tirmidhi; gut und gesund;

zweite Fassung außer bei at-Tirmidhi

Übersicht der Redaktion – sie fasst zusammen und gehört nicht zum Text des Verfassers.

رَ شَ حَادِيَ عَ  حَدِيثُ الْ  الْ
Der elfte Hadith



Berliner Muslime KI-Agent-Übersetzung · ohne Gewähr

16Die vierzig Hadithe von an-Nawawi

: قَالَ هُمَا  هُ عَنْ  لَّ هِ رَضِيَ ال تِ نَ حَا  هِ صلى الله عليه وسلم وَرَيْ  لَّ بْطِ رَسُولِ ال لِبٍ سِ ا بِي طَ  بْنِ أَ لِيِّ  عَ بْنِ  حَسَنِ   دٍ الْ مَّ حَ مُ بِي   عَنْ أَ

هِ صلى الله عليه وسلم:  لَّ فِظْتُ مِنْ رَسُولِ ال حَ
Von Abu Muhammad al-Hasan ibn Ali ibn Abi Talib, dem Enkel des Gesandten Allahs,

sallallahu alaihi wa sallam, und seinem Liebling, radiyallahu anhuma, der sagte: Ich

habe vom Gesandten Allahs, sallallahu alaihi wa sallam, auswendig behalten:

H A D I T H

بُكَ رِي يُ لَا  مَا  لَى   بُكَ إِ رِي يُ مَا  دَعْ 
Lass das, was dich zweifeln lässt, für das, was dich nicht zweifeln lässt.
at-Tirmidhi und an-Nasaʾi; at-Tirmidhi sagte: ein guter, gesunder Hadith

. حِيحٌ  : حَدِيثٌ حَسَنٌ صَ تِّرْمِذِيُّ  قَالَ ال ، وَ ئِيُّ سَا نَّ تِّرْمِذِيُّ وَال  هُ ال رَوَا
Überliefert von at-Tirmidhi und an-Nasaʾi. At-Tirmidhi sagte: ein guter, gesunder

Hadith (hasan sahih).

رَ شَ يَ عَ نِ ا ثَّ حَدِيثُ ال  الْ
Der zwölfte Hadith

هِ صلى الله عليه وسلم:  لَّ قَالَ رَسُولُ ال  : قَالَ هُ  نْ هُ عَ  لَّ ةَ رَضِيَ ال رَ يْ رَ هُ بِي   عَنْ أَ

Von Abu Huraira, radiyallahu anhu, der sagte: Der Gesandte Allahs, sallallahu alaihi wa

sallam, sagte:

H A D I T H

هِ نِي يَعْ لَا  مَا  هُ  تَرْكُ رْءِ  مَ لْ لَامِ ا  سْ نِ إِ مِنْ حُسْ

Zum guten Islam eines Menschen gehört, dass er lässt, was ihn nichts angeht.
at-Tirmidhi und andere; ein guter Hadith

هُ. رُ يْ غَ تِّرْمِذِيُّ وَ  هُ ال ، رَوَا حَدِيثٌ حَسَنٌ

Ein guter Hadith (hasan), überliefert von at-Tirmidhi und anderen.

رَ شَ لِثَ عَ ا ثَّ حَدِيثُ ال  الْ
Der dreizehnte Hadith
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: قَالَ بِيِّ صلى الله عليه وسلم  نَّ هِ صلى الله عليه وسلم عَنِ ال  لَّ هُ خَادِمِ رَسُولِ ال نْ هُ عَ  لَّ لِكٍ رَضِيَ ال مَا بْنِ  نَسِ   ةَ أَ زَ مْ بِي حَ  عَنْ أَ

Von Abu Hamza Anas ibn Malik, radiyallahu anhu, dem Diener des Gesandten Allahs,

sallallahu alaihi wa sallam, vom Propheten, sallallahu alaihi wa sallam, der sagte:

H A D I T H

هِ  نَفْسِ لِ حِبُّ   مَا يُ هِ  ي خِ لِأَ حِبَّ   ى يُ تَّ كُمْ حَ حَدُ يُؤْمِنُ أَ لَا 

Keiner von euch glaubt, bis er für seinen Bruder liebt, was er für sich selbst liebt.
al-Buchari und Muslim

مٌ. لِ مُسْ خَارِيُّ وَ بُ لْ هُ ا رَوَا

Überliefert von al-Buchari und Muslim.

رَ شَ بِعَ عَ ا رَّ حَدِيثُ ال  الْ
Der vierzehnte Hadith

هِ صلى الله عليه وسلم:  لَّ قَالَ رَسُولُ ال  : قَالَ هُ  نْ هُ عَ  لَّ عُودٍ رَضِيَ ال  بْنِ مَسْ عَنِ ا
Von Ibn Masʿud, radiyallahu anhu, der sagte: Der Gesandte Allahs, sallallahu alaihi wa

sallam, sagte:

H A D I T H

يِّبُ  ثَّ : ال لَاثٍ ثَ حْدَى  بِإِ ا  لَّ هِ إِ  لَّ نِّي رَسُولُ ال  هُ وَأَ  لَّ ا ال لَّ هَ إِ لَ  لَا إِ نْ  شْهَدُ أَ يَ لِمٍ  مُ امْرِئٍ مُسْ حِلُّ دَ  لَا يَ

عَةِ جَمَا  لِلْ مُفَارِقُ  لْ هِ ا نِ لِدِي ارِكُ  تَّ فْسِ، وَال نَّ بِال فْسُ  نَّ نِي، وَال ا زَّ ال
Das Blut eines muslimischen Menschen, der bezeugt, dass es keinen Gott gibt

außer Allah und dass ich der Gesandte Allahs bin, ist nur in einem von drei Fällen

erlaubt: der Verheiratete, der Unzucht begeht; Leben um Leben; und wer seine

Religion verlässt und sich von der Gemeinschaft trennt.

al-Buchari und Muslim

مٌ. لِ مُسْ خَارِيُّ وَ بُ لْ هُ ا رَوَا

Überliefert von al-Buchari und Muslim.

رَ شَ خَامِسَ عَ  حَدِيثُ الْ  الْ

Der fünfzehnte Hadith
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: قَالَ هِ صلى الله عليه وسلم   لَّ نَّ رَسُولَ ال هُ أَ نْ هُ عَ  لَّ ةَ رَضِيَ ال رَ يْ رَ هُ بِي   عَنْ أَ

Von Abu Huraira, radiyallahu anhu, dass der Gesandte Allahs, sallallahu alaihi wa

sallam, sagte:

H A D I T H

يَوْمِ لْ هِ وَا  لَّ بِال يُؤْمِنُ  ، وَمَنْ كَانَ  مُتْ يَصْ لِ وْ  رًا أَ يْ يَقُلْ خَ لْ فَ رِ   يَوْمِ الْآخِ لْ هِ وَا  لَّ بِال يُؤْمِنُ  مَنْ كَانَ 

هُ يْفَ  يُكْرِمْ ضَ لْ فَ رِ   يَوْمِ الْآخِ لْ هِ وَا  لَّ بِال يُؤْمِنُ  هُ، وَمَنْ كَانَ  يُكْرِمْ جَارَ لْ فَ رِ   الْآخِ
Wer an Allah und an den Jüngsten Tag glaubt, der soll Gutes sagen oder

schweigen. Wer an Allah und an den Jüngsten Tag glaubt, der soll seinen

Nachbarn ehren. Und wer an Allah und an den Jüngsten Tag glaubt, der soll

seinen Gast ehren.
al-Buchari und Muslim

مٌ. لِ مُسْ خَارِيُّ وَ بُ لْ هُ ا رَوَا

Überliefert von al-Buchari und Muslim.

رَ شَ ادِسَ عَ حَدِيثُ السَّ  الْ

Der sechzehnte Hadith

: قَالَ نِي.  وْصِ بِيِّ صلى الله عليه وسلم: أَ نَّ لِل قَالَ  لًا  نَّ رَجُ هُ أَ نْ هُ عَ  لَّ ةَ رَضِيَ ال رَ يْ رَ هُ بِي   عَنْ أَ
Von Abu Huraira, radiyallahu anhu, dass ein Mann zum Propheten, sallallahu alaihi wa

sallam, sagte: Gib mir einen Rat. Er sagte:

H A D I T H

بْ تَغْضَ لَا   : قَالَ مِرَارًا،  دَ  رَدَّ فَ  . بْ تَغْضَ لَا 
Werde nicht zornig. Der Mann wiederholte seine Bitte mehrmals, und er sagte:

Werde nicht zornig.

al-Buchari

. خَارِيُّ بُ لْ هُ ا رَوَا
Überliefert von al-Buchari.

رَ شَ بِعَ عَ ا حَدِيثُ السَّ  الْ

Der siebzehnte Hadith
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: قَالَ هِ صلى الله عليه وسلم   لَّ هُ عَنْ رَسُولِ ال نْ هُ عَ  لَّ وْسٍ رَضِيَ ال بْنِ أَ ادِ  دَّ لَى شَ يَعْ بِي   عَنْ أَ

Von Abu Yaʿla Schaddad ibn Aus, radiyallahu anhu, vom Gesandten Allahs, sallallahu

alaihi wa sallam, der sagte:

H A D I T H

نُوا  سِ حْ فَأَ مْ  تُ حْ  ذَا ذَبَ ةَ، وَإِ لَ تْ قِ لْ نُوا ا  سِ حْ فَأَ مْ  تُ لْ تَ قَ ذَا  فَإِ ءٍ،  شَيْ لِّ  لَى كُ عَ سَانَ  حْ تَبَ الْإِ  هَ كَ  لَّ نَّ ال إِ

هُ تَ حَ بِي يُرِحْ ذَ لْ هُ، وَ تَ رَ  فْ كُمْ شَ حَدُ يُحِدَّ أَ لْ ةَ، وَ حَ  الذِّبْ
Allah hat das gute Verrichten (Ihsan) bei allem vorgeschrieben. Wenn ihr also

tötet, so tötet auf gute Weise; und wenn ihr schlachtet, so schlachtet auf gute

Weise. Jeder von euch soll seine Klinge schärfen und seinem Schlachttier

Erleichterung verschaffen.
Muslim

مٌ. لِ مُسْ هُ  رَوَا

Überliefert von Muslim.

رَ شَ امِنَ عَ ثَّ حَدِيثُ ال  الْ

Der achtzehnte Hadith

هِ  لَّ هُمَا عَنْ رَسُولِ ال هُ عَنْ  لَّ بَلٍ رَضِيَ ال بْنِ جَ عَاذِ  مُ مَنِ   حْ رَّ بْدِ ال بِي عَ  ةَ وَأَ نَادَ بْنِ جُ نْدَبِ  بِي ذَرٍّ جُ  عَنْ أَ

: قَالَ صلى الله عليه وسلم 

Von Abu Dharr Dschundub ibn Dschunada und Abu Abdirrahman Muʿadh ibn Dschabal,

radiyallahu anhuma, vom Gesandten Allahs, sallallahu alaihi wa sallam, der sagte:

H A D I T H

لُقٍ حَسَنٍ خُ  اسَ بِ نَّ لِقِ ال مْحُهَا، وَخَا تَ ةَ  نَ حَسَ  ةَ الْ ئَ يِّ   بِعِ السَّ تْ  ، وَأَ نْتَ  ثُمَا كُ يْ  هَ حَ  لَّ قِ ال تَّ ا

Fürchte Allah, wo immer du bist; lass auf die schlechte Tat eine gute folgen, so

löscht sie sie aus; und begegne den Menschen mit gutem Charakter.
at-Tirmidhi; er sagte: ein guter Hadith

. حِيحٌ  : حَسَنٌ صَ سَخِ نُّ بَعْضِ ال فِي  ، وَ : حَدِيثٌ حَسَنٌ قَالَ ، وَ تِّرْمِذِيُّ  هُ ال رَوَا

Überliefert von at-Tirmidhi. Er sagte: ein guter Hadith (hasan); in manchen

Handschriften: gut und gesund (hasan sahih).
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رَ شَ اسِعَ عَ تَّ حَدِيثُ ال  الْ

Der neunzehnte Hadith

: فَقَالَ يَوْمًا،  هِ صلى الله عليه وسلم   لَّ لْفَ رَسُولِ ال نْتُ خَ  : كُ قَالَ هُمَا  هُ عَنْ  لَّ اسٍ رَضِيَ ال بَّ بْنِ عَ هِ   لَّ بْدِ ال عَنْ عَ

Von Abdullah ibn Abbas, radiyallahu anhuma, der sagte: Ich war eines Tages hinter dem

Gesandten Allahs, sallallahu alaihi wa sallam, da sagte er:

H A D I T H

لْتَ  أَ ذَا سَ ، إِ هَكَ جَا  هُ تُ  جِدْ  هَ تَ  لَّ فَظِ ال ، احْ حْفَظْكَ  هَ يَ  لَّ فَظِ ال : احْ مَاتٍ لِ مُكَ كَ لِّ عَ  نِّي أُ  ، إِ لَامِ غُ يَا 

عُوكَ نْفَ يَ نْ  لَى أَ عَ عَتْ  تَمَ  لَوِ اجْ ةَ   مَّ نَّ الْأُ لَمْ أَ هِ، وَاعْ لَّ بِال عِنْ  تَ  فَاسْ نْتَ  عَ تَ  ذَا اسْ هَ، وَإِ  لَّ لِ ال أَ فَاسْ

لَمْ ءٍ  شَيْ بِ وكَ  ضُرُّ يَ نْ  لَى أَ عَ عُوا  تَمَ  نِ اجْ ، وَإِ لَكَ هُ   لَّ هُ ال بَ تَ  قَدْ كَ ءٍ  شَيْ بِ ا  لَّ عُوكَ إِ نْفَ يَ لَمْ  ءٍ  شَيْ بِ

حُفُ تِ الصُّ مُ وَجَفَّ لَا قْ  عَتِ الْأَ فِ رُ  ، يْكَ لَ عَ هُ   لَّ هُ ال بَ تَ  قَدْ كَ ءٍ  شَيْ بِ ا  لَّ وكَ إِ ضُرُّ يَ

O Junge, ich lehre dich einige Worte: Achte auf Allah, so achtet Er auf dich. Achte

auf Allah, so findest du Ihn vor dir. Wenn du bittest, so bitte Allah; und wenn du

um Beistand bittest, so bitte Allah um Beistand. Und wisse: Wenn sich die ganze

Gemeinschaft versammelte, um dir mit etwas zu nützen, so würden sie dir nur mit

etwas nützen, das Allah dir bereits vorgeschrieben hat. Und wenn sie sich

versammelten, um dir mit etwas zu schaden, so würden sie dir nur mit etwas

schaden, das Allah dir bereits vorgeschrieben hat. Die Schreibrohre sind erhoben,

und die Blätter sind getrocknet.
at-Tirmidhi; er sagte: ein guter, gesunder Hadith

. حِيحٌ  : حَدِيثٌ حَسَنٌ صَ قَالَ ، وَ تِّرْمِذِيُّ  هُ ال رَوَا
Überliefert von at-Tirmidhi. Er sagte: ein guter, gesunder Hadith (hasan sahih).
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: يِّ تِّرْمِذِ  يْرِ ال غَ ةِ  يَ فِي رِوَا وَ

Und in einer Überlieferung außer der von at-Tirmidhi heißt es:

H A D I T H

مَا نَّ  لَمْ أَ ةِ، وَاعْ دَّ فِي الشِّ فْكَ  يَعْرِ خَاءِ  رَّ فِي ال هِ   لَّ لَى ال  فْ إِ رَّ عَ تَ  ، مَامَكَ هُ أَ  جِدْ  هَ تَ  لَّ فَظِ ال احْ

بْرِ،  رَ مَعَ الصَّ صْ نَّ نَّ ال لَمْ أَ ، وَاعْ ئَكَ طِ يُخْ لِ يَكُنْ  لَمْ  بَكَ  ا صَ مَا أَ ، وَ بَكَ ي يُصِ لِ يَكُنْ  لَمْ  كَ  طَأَ خْ أَ

سْرًا يُ عُسْرِ  لْ نَّ مَعَ ا ، وَأَ رْبِ كَ  رَجَ مَعَ الْ لْفَ نَّ ا وَأَ
Achte auf Allah, so findest du Ihn vor dir. Mache dich Allah in Zeiten des

Wohlergehens bekannt, so kennt Er dich in Zeiten der Not. Und wisse: Was dich

verfehlt hat, hätte dich nicht treffen können, und was dich getroffen hat, hätte

dich nicht verfehlen können. Und wisse: Der Sieg ist mit der Geduld, die Erlösung

ist mit der Bedrängnis, und mit der Erschwernis ist Erleichterung.
In einer Überlieferung außer der von at-Tirmidhi

عِشْرُونَ لْ حَدِيثُ ا  الْ
Der zwanzigste Hadith

هِ صلى الله عليه وسلم:  لَّ قَالَ رَسُولُ ال  : قَالَ هُ  نْ هُ عَ  لَّ يِّ رَضِيَ ال رِ بَدْ لْ يِّ ا ارِ نْصَ  مْرٍو الْأَ عَ بْنِ  ةَ  بَ  عُودٍ عُقْ  بِي مَسْ  عَنْ أَ

Von Abu Masʿud Uqba ibn Amr al-Ansari al-Badri, radiyallahu anhu, der sagte: Der

Gesandte Allahs, sallallahu alaihi wa sallam, sagte:

H A D I T H

ئْتَ مَا شِ نَعْ   فَاصْ تَحِ   تَسْ لَمْ  ذَا  لَى: إِ و ةِ الْأُ  وَّ بُ  نُّ لَامِ ال اسُ مِنْ كَ نَّ دْرَكَ ال ا أَ مَّ مِ نَّ  إِ

Zu dem, was die Menschen von den Worten des früheren Prophetentums erreicht

hat, gehört: Wenn du dich nicht schämst, dann tu, was du willst.

al-Buchari

. خَارِيُّ بُ لْ هُ ا رَوَا

Überliefert von al-Buchari.
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Die Hadithe 21 bis 30

ثِينَ لَا  ثَّ لَى ال  ينَ إِ عِشْرِ لْ حَادِي وَا  حَادِيثُ مِنَ الْ الْأَ
Die Hadithe 21 bis 30

zehn Hadithe, nach Themen geordnet: Istiqama und Pflichten, Sadaqa und Dhikr, Unrecht,
Rechtschaffenheit und Sunna

ئِضُ رَا لْفَ ةُ وَا مَ تِقَا  لِاسْ ا
Sich gerade halten und die Pflichten

قِمْ تَ  مَّ اسْ هِ، ثُ لَّ بِال نْتُ  مَ : آ قُلْ
Hadith 21: Ich glaube an Allah – dann

halte dich gerade
Sufyan ibn Abdillah – Muslim

عَمْ نَ
Hadith 22: Mit Gebet, Fasten, Halal und

Haram in die Dschanna
Dschabir ibn Abdillah – Muslim; die Antwort

„Ja“ auf die Frage eines Mannes

لْتَ عَنْ عَظِيمٍ  أَ لَقَدْ سَ
Hadith 29: Die Tat, die in die Dschanna

führt
Muʿadh ibn Dschabal – at-Tirmidhi; gut und

gesund; die Tore des Guten, die Zunge

لَا فَ ئِضَ  رَا فَ رَضَ  فَ لَى  عَا تَ هَ   لَّ نَّ ال إِ

هَا عُو يِّ  تُضَ
Hadith 30: Pflichten, Grenzen, Verbote

und Geschwiegenes
Abu Thaʿlaba al-Chuschani – ad-Daraqutni

und andere; ein guter Hadith

ةُ قَ دَ رُ وَالصَّ هُو  الطَّ
Reinheit, Sadaqa und Dhikr

مَانِ ي رُ الْإِ  رُ شَطْ هُو  الطَّ
Hadith 23: Die Reinheit ist die Hälfte

des Iman
Abu Malik al-Aschʿari – Muslim; Gebet,

Sadaqa, Geduld, Quran

ةً قَ حَةٍ صَدَ بِي  تَسْ لِّ  بِكُ نَّ  إِ
Hadith 25: In jedem „Subhanallah“

liegt eine Sadaqa
Abu Dharr – Muslim

ةٌ قَ هِ صَدَ يْ لَ عَ اسِ  نَّ مَى مِنَ ال لَا  كُلُّ سُ
Hadith 26: Für jedes Gelenk eine

Sadaqa
Abu Huraira – al-Buchari und Muslim

ةُ  نَّ  بِرُّ وَالسُّ لْ مُ وَا لْ  الظُّ
Unrecht, Rechtschaffenheit und

Sunna

لَى عَ مَ  لْ  مْتُ الظُّ نِّي حَرَّ  بَادِي، إِ يَا عِ

نَفْسِي
Hadith 24: O Meine Diener – das

Unrecht ist verboten
Abu Dharr – Muslim; der Prophet صلى الله عليه وسلم

überliefert es von seinem Herrn

لُقِ خُ  نُ الْ بِرُّ حُسْ لْ ا
Hadith 27: Rechtschaffenheit ist guter

Charakter – befrage dein Herz
an-Nawwas ibn Samʿan – Muslim; Wabisa

ibn Maʿbad – Ahmad und ad-Darimi

مْعِ هِ، وَالسَّ لَّ وَى ال تَقْ بِ يكُمْ  وصِ أُ

عَةِ ا وَالطَّ
Hadith 28: Taqwa, Gehorsam und

Festhalten an der Sunna
al-Irbad ibn Sariya – Abu Dawud und at-

Tirmidhi; gut und gesund

Übersicht der Redaktion – sie fasst zusammen und gehört nicht zum Text des Verfassers.

عِشْرُونَ لْ حَادِي وَا  حَدِيثُ الْ  الْ

Der einundzwanzigste Hadith
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قُلْ هِ،  لَّ يَا رَسُولَ ال  : لْتُ قُ  : قَالَ هُ  نْ هُ عَ  لَّ هِ رَضِيَ ال  لَّ بْدِ ال بْنِ عَ يَانَ   فْ ةَ سُ رَ مْ عَ بِي   : أَ قِيلَ مْرٍو، وَ عَ بِي   عَنْ أَ

: قَالَ رَكَ،  يْ غَ حَدًا  هُ أَ نْ لُ عَ أَ سْ لَا أَ قَوْلًا  لَامِ   سْ فِي الْإِ لِي 
Von Abu Amr – und man sagt auch: Abu Amra – Sufyan ibn Abdillah, radiyallahu anhu,

der sagte: Ich sagte: O Gesandter Allahs, sage mir über den Islam ein Wort, nach dem ich

niemanden außer dir fragen muss. Er sagte:

H A D I T H

قِمْ تَ  مَّ اسْ هِ، ثُ لَّ بِال نْتُ  مَ : آ قُلْ
Sprich: Ich glaube an Allah – und dann halte dich gerade.
Muslim

مٌ. لِ مُسْ هُ  رَوَا
Überliefert von Muslim.

عِشْرُونَ لْ نِي وَا ا ثَّ حَدِيثُ ال  الْ
Der zweiundzwanzigste Hadith

هِ صلى الله عليه وسلم  لَّ لَ رَسُولَ ال أَ لًا سَ نَّ رَجُ هُمَا أَ هُ عَنْ  لَّ يِّ رَضِيَ ال ارِ نْصَ  هِ الْأَ  لَّ بْدِ ال بْنِ عَ رِ  بِ هِ جَا  لَّ بْدِ ال بِي عَ  عَنْ أَ

لَمْ رَامَ، وَ حَ  مْتُ الْ لَالَ، وَحَرَّ حَ  لْتُ الْ لَ حْ انَ، وَأَ مْتُ رَمَضَ  ، وَصُ بَاتِ تُو  مَكْ لْ يْتُ ا  لَّ  ذَا صَ يْتَ إِ رَأَ  : أَ فَقَالَ

: قَالَ ةَ؟   نَّ جَ  دْخُلُ الْ أَ ئًا، أَ يْ  لِكَ شَ لَى ذَ عَ زِدْ  أَ

Von Abu Abdillah Dschabir ibn Abdillah al-Ansari, radiyallahu anhuma, dass ein Mann

den Gesandten Allahs, sallallahu alaihi wa sallam, fragte: Was meinst du – wenn ich die

vorgeschriebenen Gebete bete, im Ramadan faste, das Halal für erlaubt halte und das

Haram für verboten halte und dem nichts weiter hinzufüge, werde ich dann in die

Dschanna eintreten? Er sagte:

H A D I T H

عَمْ نَ
Ja.

Muslim

مٌ. لِ مُسْ هُ  رَوَا
Überliefert von Muslim.
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عِشْرُونَ لْ لِثُ وَا ا ثَّ حَدِيثُ ال  الْ

Der dreiundzwanzigste Hadith

هِ صلى الله عليه وسلم:  لَّ قَالَ رَسُولُ ال  : قَالَ هُ  نْ هُ عَ  لَّ يِّ رَضِيَ ال عَرِ  شْ عَاصِمٍ الْأَ بْنِ  حَارِثِ   لِكٍ الْ مَا بِي   عَنْ أَ

Von Abu Malik al-Harith ibn Asim al-Aschʿari, radiyallahu anhu, der sagte: Der

Gesandte Allahs, sallallahu alaihi wa sallam, sagte:

H A D I T H

مَا  - لَأُ مْ تَ وْ  لَآنِ -أَ مْ تَ هِ   لَّ لِ مْدُ  حَ  هِ وَالْ  لَّ حَانَ ال بْ  زَانَ، وَسُ مِي لْ لَأُ ا مْ تَ هِ   لَّ لِ مْدُ  حَ  مَانِ، وَالْ ي رُ الْإِ  رُ شَطْ هُو  الطَّ

وْ لَكَ أَ ةٌ   جَّ  رْآنُ حُ لْقُ ءٌ، وَا يَا  رُ ضِ بْ  هَانٌ، وَالصَّ بُرْ ةُ  قَ دَ نُورٌ، وَالصَّ ةُ  لَا  ، وَالصَّ رْضِ مَاءِ وَالْأَ يْنَ السَّ بَ

هَا بِقُ  مُو وْ  هَا أَ تِقُ مُعْ فَ هُ  نَفْسَ ئِعٌ  بَا فَ يَغْدُو،  اسِ  نَّ ، كُلُّ ال يْكَ لَ عَ
Die Reinheit ist die Hälfte des Iman. „Al-hamdu lillah“ (Lob sei Allah) füllt die

Waage. „Subhanallah“ (Preis sei Allah) und „al-hamdu lillah“ füllen – oder: füllt –

das, was zwischen dem Himmel und der Erde ist. Das Gebet ist Licht, die Sadaqa ist

ein Beweis, die Geduld ist strahlende Helligkeit, und der Qurʾan ist ein Beweis für

dich oder gegen dich. Alle Menschen brechen am Morgen auf, und jeder verkauft

seine Seele: Er befreit sie oder er richtet sie zugrunde.
Muslim

مٌ. لِ مُسْ هُ  رَوَا

Überliefert von Muslim.

عِشْرُونَ لْ بِعُ وَا ا رَّ حَدِيثُ ال  الْ
Der vierundzwanzigste Hadith
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: قَالَ هُ   نَّ  لَى أَ عَا تَ بَارَكَ وَ تَ هِ  بِّ  رَ هِ عَنْ  ي يَرْوِ فِيمَا  بِيِّ صلى الله عليه وسلم  نَّ هُ عَنِ ال نْ هُ عَ  لَّ يِّ رَضِيَ ال غِفَارِ لْ بِي ذَرٍّ ا  عَنْ أَ

Von Abu Dharr al-Ghifari, radiyallahu anhu, vom Propheten, sallallahu alaihi wa sallam,

in dem, was er von seinem Herrn, dem Segensreichen und Erhabenen, überliefert, dass

Er sagte:

H A D I T H

بَادِي، يَا عِ مُوا.  لَ تَظَا لَا  فَ مًا،  رَّ حَ نَكُمْ مُ يْ بَ هُ  تُ لْ عَ نَفْسِي، وَجَ لَى  عَ مَ  لْ  مْتُ الظُّ نِّي حَرَّ  بَادِي، إِ يَا عِ

ا مَنْ لَّ ئِعٌ إِ كُمْ جَا بَادِي، كُلُّ يَا عِ  . كُمْ هْدِ نِي أَ هْدُو تَ  فَاسْ هُ،  تُ يْ هَدَ ا مَنْ  لَّ لٌّ إِ كُمْ ضَا كُلُّ

نِي سُو تَكْ  فَاسْ هُ،  تُ ا مَنْ كَسَوْ لَّ عَارٍ إِ كُمْ  بَادِي، كُلُّ يَا عِ  . عِمْكُمْ  طْ نِي أُ عِمُو  تَطْ  فَاسْ هُ،  تُ عَمْ  طْ أَ

نِي رُو فِ تَغْ  فَاسْ عًا،  مِي نُوبَ جَ  رُ الذُّ فِ غْ نَا أَ  هَارِ، وَأَ  يْلِ وَالنَّ  لَّ بِال ئُونَ  خْطِ  كُمْ تُ نَّ  بَادِي، إِ يَا عِ  . سُكُمْ كْ أَ

يَا نِي.  عُو نْفَ تَ فَ نَفْعِي  غُوا  لُ بْ تَ لَنْ  نِي، وَ و ضُرُّ تَ فَ ضُرِّي  غُوا  لُ بْ تَ لَنْ  كُمْ  نَّ  بَادِي، إِ يَا عِ  . رْ لَكُمْ فِ غْ أَ

مَا نْكُمْ  لْبِ رَجُلٍ وَاحِدٍ مِ قَ تْقَى   لَى أَ عَ نُوا  كُمْ كَا نَّ  نْسَكُمْ وَجِ  كُمْ وَإِ رَ لَكُمْ وَآخِ وَّ نَّ أَ لَوْ أَ بَادِي،  عِ

لَى عَ نُوا  كُمْ كَا نَّ  نْسَكُمْ وَجِ  كُمْ وَإِ رَ لَكُمْ وَآخِ وَّ نَّ أَ لَوْ أَ بَادِي،  يَا عِ ئًا.  يْ  كِي شَ مُلْ فِي  لِكَ  زَادَ ذَ

لَكُمْ وَّ نَّ أَ لَوْ أَ بَادِي،  يَا عِ ئًا.  يْ  كِي شَ مُلْ لِكَ مِنْ  نَقَصَ ذَ مَا  نْكُمْ  لْبِ رَجُلٍ وَاحِدٍ مِ قَ جَرِ   فْ أَ

مَا هُ،  تَ لَ  أَ يْتُ كُلَّ وَاحِدٍ مَسْ عْطَ فَأَ نِي،  لُو  فَسَأَ عِيدٍ وَاحِدٍ   فِي صَ مُوا  قَا كُمْ  نَّ  نْسَكُمْ وَجِ  كُمْ وَإِ رَ وَآخِ

لُكُمْ مَا عْ يَ أَ  مَا هِ  نَّ  بَادِي، إِ يَا عِ رَ.   بَحْ لْ دْخِلَ ا ذَا أُ يَطُ إِ خْ لْمِ نْقُصُ ا يَ مَا   ا كَ لَّ نْدِي إِ ا عِ مَّ مِ لِكَ  نَقَصَ ذَ

لَا فَ لِكَ  رَ ذَ يْ غَ هَ، وَمَنْ وَجَدَ   لَّ مَدِ ال يَحْ لْ فَ رًا  يْ مَنْ وَجَدَ خَ فَ هَا،  ا يَّ  فِّيكُمْ إِ وَ مَّ أُ ، ثُ هَا لَكُمْ ي صِ حْ أُ

هُ نَفْسَ ا  لَّ لُومَنَّ إِ يَ

O Meine Diener, Ich habe Mir Selbst das Unrecht verboten und es unter euch für

verboten erklärt; so tut einander kein Unrecht. O Meine Diener, ihr alle seid

irregehend, außer dem, den Ich rechtleite; so bittet Mich um Rechtleitung, dann

leite Ich euch recht. O Meine Diener, ihr alle seid hungrig, außer dem, den Ich

speise; so bittet Mich um Speise, dann speise Ich euch. O Meine Diener, ihr alle

seid nackt, außer dem, den Ich kleide; so bittet Mich um Kleidung, dann kleide Ich

euch. O Meine Diener, ihr begeht Fehler bei Nacht und bei Tag, und Ich vergebe

die Sünden allesamt; so bittet Mich um Vergebung, dann vergebe Ich euch. O

Meine Diener, ihr werdet es niemals erreichen, Mir zu schaden, sodass ihr Mir

schaden könntet, und ihr werdet es niemals erreichen, Mir zu nützen, sodass ihr

Mir nützen könntet. O Meine Diener, wären der Erste und der Letzte von euch, die

Menschen unter euch und die Dschinn unter euch, alle so wie das
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gottesfürchtigste Herz eines einzigen Mannes unter euch, so würde dies Meiner

Herrschaft nichts hinzufügen. O Meine Diener, wären der Erste und der Letzte von

euch, die Menschen unter euch und die Dschinn unter euch, alle so wie das

sündhafteste Herz eines einzigen Mannes unter euch, so würde dies Meiner

Herrschaft nichts mindern. O Meine Diener, stünden der Erste und der Letzte von

euch, die Menschen unter euch und die Dschinn unter euch, auf einer einzigen

Ebene und bäten Mich, und Ich gäbe jedem, worum er bittet, so würde dies von

dem, was bei Mir ist, nur so viel mindern, wie eine Nähnadel mindert, wenn sie

ins Meer getaucht wird. O Meine Diener, es sind nur eure Taten, die Ich für euch

aufzähle; dann vergelte Ich sie euch vollständig. Wer also Gutes findet, der soll

Allah loben; und wer etwas anderes findet, der soll niemanden tadeln außer

sich selbst.

Muslim

مٌ. لِ مُسْ هُ  رَوَا
Überliefert von Muslim.

عِشْرُونَ لْ خَامِسُ وَا  حَدِيثُ الْ  الْ

Der fünfundzwanzigste Hadith



Berliner Muslime KI-Agent-Übersetzung · ohne Gewähr

27Die vierzig Hadithe von an-Nawawi

يَا رَسُولَ بِيِّ صلى الله عليه وسلم:  نَّ لِل لُوا  قَا هِ صلى الله عليه وسلم   لَّ حَابِ رَسُولِ ال  صْ ا مِنْ أَ نَاسً نَّ  ا أَ يْضً  هُ أَ نْ هُ عَ  لَّ بِي ذَرٍّ رَضِيَ ال  عَنْ أَ

ولِ بِفُضُ قُونَ   دَّ تَصَ يَ ومُ، وَ نَصُ مَا   مُونَ كَ و يَصُ  لِّي، وَ  نُصَ مَا   ونَ كَ لُّ  يُصَ جُورِ،  بِالْأُ ثُورِ   هْلُ الدُّ هَبَ أَ هِ، ذَ لَّ ال

: قَالَ  . هِمْ لِ وَا مْ أَ

Ebenfalls von Abu Dharr, radiyallahu anhu, dass einige Leute von den Gefährten des

Gesandten Allahs, sallallahu alaihi wa sallam, zum Propheten, sallallahu alaihi wa

sallam, sagten: O Gesandter Allahs, die Leute des großen Reichtums haben den Lohn

davongetragen. Sie beten, wie wir beten, sie fasten, wie wir fasten, und sie geben Sadaqa

vom Überschuss ihres Besitzes. Er sagte:

H A D I T H

ةً، قَ رَةٍ صَدَ بِي  تَكْ لِّ  ةً، وَكُ قَ حَةٍ صَدَ بِي  تَسْ لِّ  بِكُ نَّ  قُونَ؟ إِ  دَّ تَصَّ مَا  هُ لَكُمْ   لَّ عَلَ ال قَدْ جَ يْسَ  لَ وَ أَ

ةٌ، قَ كَرٍ صَدَ نْ مُ يٌ عَنْ  ةٌ، وَنَهْ قَ رُوفٍ صَدَ مَعْ بِ مْرٌ  ةً، وَأَ قَ لَةٍ صَدَ لِي هْ لِّ تَ ةً، وَكُ قَ مِيدَةٍ صَدَ تَحْ لِّ  وَكُ

رٌ؟ جْ هَا أَ فِي هُ  لَ يَكُونُ   هُ وَ تَ وَ شَهْ نَا  حَدُ تِي أَ  يَأْ  هِ، أَ لَّ يَا رَسُولَ ال لُوا:  قَا ةٌ.  قَ كُمْ صَدَ حَدِ عِ أَ بُضْ فِي  وَ

رٌ جْ هُ أَ لَ لَالِ كَانَ  حَ  فِي الْ هَا  عَ  ذَا وَضَ لِكَ إِ ذَ كَ فَ هِ وِزْرٌ؟  يْ لَ عَ كَانَ  رَامٍ أَ فِي حَ هَا  عَ  لَوْ وَضَ مْ  تُ يْ  رَأَ  : أَ قَالَ

Hat Allah euch nicht etwas gegeben, womit ihr Sadaqa geben könnt? Wahrlich, in

jedem „Subhanallah“ liegt eine Sadaqa, in jedem „Allahu akbar“ eine Sadaqa, in

jedem „al-hamdu lillah“ eine Sadaqa und in jedem „La ilaha illallah“ eine Sadaqa.

Das Gebieten des Rechten ist eine Sadaqa, das Verbieten des Verwerflichen ist eine

Sadaqa, und im ehelichen Beischlaf eines jeden von euch liegt eine Sadaqa. Sie

sagten: O Gesandter Allahs, kommt einer von uns seiner Begierde nach und hat

dafür einen Lohn? Er sagte: Was meint ihr – wenn er sie auf Haram-Weise stillte,

läge dann nicht eine Last auf ihm? Ebenso hat er einen Lohn, wenn er sie auf

Halal-Weise stillt.
Muslim

مٌ. لِ مُسْ هُ  رَوَا

Überliefert von Muslim.

عِشْرُونَ لْ ادِسُ وَا حَدِيثُ السَّ  الْ
Der sechsundzwanzigste Hadith
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هِ صلى الله عليه وسلم:  لَّ قَالَ رَسُولُ ال  : قَالَ هُ  نْ هُ عَ  لَّ ةَ رَضِيَ ال رَ يْ رَ هُ بِي   عَنْ أَ

Von Abu Huraira, radiyallahu anhu, der sagte: Der Gesandte Allahs, sallallahu alaihi wa

sallam, sagte:

H A D I T H

ةٌ، قَ يْنِ صَدَ نَ ثْ يْنَ ا بَ تَعْدِلُ  مْسُ  هِ الشَّ فِي لُعُ   تَطْ يَوْمٍ  ةٌ، كُلَّ  قَ هِ صَدَ يْ لَ عَ اسِ  نَّ مَى مِنَ ال لَا  كُلُّ سُ

ةٌ، قَ ةُ صَدَ بَ يِّ   ةُ الطَّ مَ لِ لْكَ ةٌ، وَا قَ هُ صَدَ عَ تَا مَ هَا  لَيْ عَ هُ  لَ فَعُ  تَرْ وْ  هَا أَ لَيْ عَ هُ  لُ مِ تَحْ فَ هِ  تِ  بَّ فِي دَا جُلَ  رَّ عِينُ ال تُ وَ

ةٌ قَ يقِ صَدَ رِ ذَى عَنِ الطَّ مِيطُ الْأَ تُ ةٌ، وَ قَ ةِ صَدَ لَا  لَى الصَّ  هَا إِ ي مْشِ تَ وَةٍ   لِّ خُطْ بِكُ وَ

Für jedes Gelenk des Menschen ist eine Sadaqa fällig, an jedem Tag, an dem die

Sonne aufgeht: Dass du zwischen zwei Menschen gerecht schlichtest, ist eine

Sadaqa. Dass du einem Mann bei seinem Reittier hilfst, indem du ihn darauf hebst

oder ihm sein Gepäck darauf lädst, ist eine Sadaqa. Das gute Wort ist eine Sadaqa.

Mit jedem Schritt, den du zum Gebet gehst, gibst du eine Sadaqa. Und dass du das

Schädliche vom Weg entfernst, ist eine Sadaqa.
al-Buchari und Muslim

مٌ. لِ مُسْ خَارِيُّ وَ بُ لْ هُ ا رَوَا

Überliefert von al-Buchari und Muslim.

عِشْرُونَ لْ بِعُ وَا ا حَدِيثُ السَّ  الْ

Der siebenundzwanzigste Hadith

: قَالَ بِيِّ صلى الله عليه وسلم  نَّ هُ عَنِ ال نْ هُ عَ  لَّ عَانَ رَضِيَ ال مْ بْنِ سَ اسِ  وَّ نَّ عَنِ ال
Von an-Nawwas ibn Samʿan, radiyallahu anhu, vom Propheten, sallallahu alaihi wa

sallam, der sagte:

H A D I T H

اسُ نَّ هِ ال يْ لَ عَ لِعَ   يَطَّ نْ  كَرِهْتَ أَ رِكَ، وَ فِي صَدْ مَا حَاكَ  مُ   ثْ لُقِ، وَالْإِ خُ  نُ الْ بِرُّ حُسْ لْ ا

Die Rechtschaffenheit ist der gute Charakter, und die Sünde ist das, was in deiner

Brust nagt und wovon du nicht möchtest, dass die Menschen es erfahren.

Muslim

مٌ
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مٌ. لِ مُسْ هُ  رَوَا

Überliefert von Muslim.

: فَقَالَ هِ صلى الله عليه وسلم   لَّ يْتُ رَسُولَ ال تَ  : أَ قَالَ هُ  نْ هُ عَ  لَّ بَدٍ رَضِيَ ال مَعْ بْنِ  ةَ   بِصَ وَعَنْ وَا

Und von Wabisa ibn Maʿbad, radiyallahu anhu, der sagte: Ich kam zum Gesandten

Allahs, sallallahu alaihi wa sallam, da sagte er:

H A D I T H

، فْسُ نَّ هِ ال يْ لَ  تْ إِ نَّ  مَأَ مَا اطْ بِرُّ  لْ ، ا بَكَ لْ قَ تَفْتِ   : اسْ فَقَالَ عَمْ،  نَ  : لْتُ قُ بِرِّ؟  لْ لُ عَنِ ا أَ تَسْ ئْتَ   جِ

اسُ نَّ تَاكَ ال فْ  نْ أَ رِ، وَإِ دْ فِي الصَّ دَ  رَدَّ تَ فْسِ وَ نَّ فِي ال مَا حَاكَ  مُ   ثْ ، وَالْإِ لْبُ لْقَ هِ ا يْ لَ  نَّ إِ مَأَ وَاطْ

تَوْكَ فْ  وَأَ
Du bist gekommen, um nach der Rechtschaffenheit zu fragen? Ich sagte: Ja. Da

sagte er: Befrage dein Herz. Die Rechtschaffenheit ist das, wobei die Seele Ruhe

findet und wobei das Herz Ruhe findet. Und die Sünde ist das, was in der Seele nagt

und in der Brust hin und her schwankt – auch wenn die Leute dir ein Rechtsurteil

geben und dir immer wieder Rechtsurteile geben.

Ahmad ibn Hanbal und ad-Darimi in ihren Musnad-Werken; ein guter Hadith

. نَادٍ حَسَنٍ  سْ بِإِ ارِمِيِّ  بَلٍ وَالدَّ نْ  بْنِ حَ مَدَ   حْ يْنِ أَ مَ مَا  نَدَيِ الْإِ  فِي مُسْ هُ  نَا يْ ، رَوَ حَدِيثٌ حَسَنٌ
Ein guter Hadith (hasan). Wir haben ihn in den beiden Musnad-Werken

der beiden Imame Ahmad ibn Hanbal und ad-Darimi mit einer guten

Überlieferungskette überliefert.

عِشْرُونَ لْ امِنُ وَا ثَّ حَدِيثُ ال  الْ
Der achtundzwanzigste Hadith
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هَا لَتْ مِنْ  ةً وَجِ هِ صلى الله عليه وسلم مَوْعِظَ  لَّ نَا رَسُولُ ال : وَعَظَ قَالَ هُ  نْ هُ عَ  لَّ ةَ رَضِيَ ال يَ  ارِ بْنِ سَ بَاضِ  رْ عِ لْ جِيحٍ ا  بِي نَ  عَنْ أَ

: قَالَ نَا،   وْصِ فَأَ وَدِّعٍ  مُ ةُ  هَا مَوْعِظَ  نَّ هِ، كَأَ لَّ يَا رَسُولَ ال نَا:  لْ فَقُ يُونُ،  عُ لْ هَا ا فَتْ مِنْ ، وَذَرَ لُوبُ لْقُ ا
Von Abu Nadschih al-Irbad ibn Sariya, radiyallahu anhu, der sagte: Der Gesandte Allahs,

sallallahu alaihi wa sallam, hielt uns eine Ermahnung, durch die die Herzen erbebten

und die Augen Tränen vergossen. Da sagten wir: O Gesandter Allahs, es ist, als wäre es

die Ermahnung eines Abschiednehmenden; so gib uns ein Vermächtnis. Er sagte:

H A D I T H

يَرَى فَسَ نْكُمْ  عِشْ مِ يَ هُ مَنْ   نَّ  فَإِ بْدٌ،  يْكُمْ عَ لَ عَ رَ  مَّ تَأَ نْ  ةِ وَإِ عَ ا مْعِ وَالطَّ هِ، وَالسَّ لَّ وَى ال تَقْ بِ يكُمْ  وصِ أُ

وَاجِذِ،  نَّ بِال هَا  لَيْ عَ وا  يِّينَ، عَضُّ  مَهْدِ لْ اشِدِينَ ا رَّ لَفَاءِ ال خُ  ةِ الْ  نَّ  تِي وَسُ نَّ بِسُ يْكُمْ  لَ عَ فَ رًا،  ثِي  فًا كَ لَا تِ  اخْ

ةٌ لَ لَا  عَةٍ ضَ بِدْ نَّ كُلَّ  فَإِ مُورِ،   ثَاتِ الْأُ حْدَ كُمْ وَمُ ا يَّ  وَإِ

Ich lege euch die Taqwa vor Allah ans Herz sowie das Hören und Gehorchen, auch

wenn ein Sklave über euch zum Befehlshaber wird. Denn wer von euch weiterlebt,

der wird viel Uneinigkeit sehen. So haltet euch an meine Sunna und an die Sunna

der rechtgeleiteten, rechtgeführten Kalifen; beißt euch mit den Backenzähnen

daran fest. Und hütet euch vor den neu eingeführten Dingen, denn jede Bidʿa ist

ein Irrweg.
Abu Dawud und at-Tirmidhi; at-Tirmidhi sagte: ein guter, gesunder Hadith

. حِيحٌ  : حَدِيثٌ حَسَنٌ صَ قَالَ ، وَ تِّرْمِذِيُّ  بُو دَاوُدَ وَال  هُ أَ رَوَا

Überliefert von Abu Dawud und at-Tirmidhi. Er sagte: ein guter, gesunder Hadith

(hasan sahih).

عِشْرُونَ لْ اسِعُ وَا تَّ حَدِيثُ ال  الْ

Der neunundzwanzigste Hadith
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ةَ  نَّ جَ  لُنِي الْ  يُدْخِ عَمَلٍ  بِ نِي  بِرْ خْ هِ، أَ لَّ يَا رَسُولَ ال  : لْتُ قُ  : قَالَ هُ  نْ هُ عَ  لَّ بَلٍ رَضِيَ ال بْنِ جَ عَاذِ  مُ عَنْ 

: قَالَ ارِ،  نَّ نِي مِنَ ال بَاعِدُ يُ وَ
Von Muʿadh ibn Dschabal, radiyallahu anhu, der sagte: Ich sagte: O Gesandter Allahs,

nenne mir eine Tat, die mich in die Dschanna eintreten lässt und mich vom Feuer

fernhält. Er sagte:

H A D I T H

مُ قِي تُ ئًا، وَ يْ  هِ شَ بِ شْرِكْ  تُ لَا  هَ   لَّ بُدُ ال تَعْ هِ:  يْ لَ عَ هُ   لَّ هُ ال سَّرَ يَ لَى مَنْ  عَ رٌ  ي يَسِ لَ هُ   نَّ  لْتَ عَنْ عَظِيمٍ، وَإِ  أَ لَقَدْ سَ

وَابِ بْ  لَى أَ عَ كَ  لُّ دُ لَا أَ  : أَ قَالَ مَّ  . ثُ يْتَ بَ لْ حُجُّ ا  انَ، وَتَ مُ رَمَضَ و تَصُ ةَ، وَ زَّكَا تِي ال تُؤْ ةَ، وَ لَا  الصَّ

فِي جُلِ  رَّ ةُ ال لَا  ارَ، وَصَ نَّ ءُ ال مَا لْ فِئُ ا يُطْ مَا   ةَ كَ ئَ خَطِي  فِئُ الْ تُطْ ةُ  قَ دَ ةٌ، وَالصَّ  نَّ مُ جُ وْ يْرِ؟ الصَّ خَ  الْ

: قَالَ مَّ  لُونَ﴾، ثُ يَعْمَ لَغَ ﴿ بَ ى  تَّ اجِعِ﴾ حَ مَضَ لْ هُمْ عَنِ ا نُوبُ فَى جُ جَا تَتَ لَا: ﴿ تَ مَّ  يْلِ، ثُ  لَّ جَوْفِ ال

مْرِ سُ الْأَ : رَأْ قَالَ هِ،  لَّ يَا رَسُولَ ال لَى  بَ  : لْتُ قُ نَامِهِ؟   ةِ سَ هِ وَذُرْوَ مُودِ عَ مْرِ وَ سِ الْأَ رَأْ بِ رُكَ  بِ خْ لَا أُ  أَ

لِّهِ؟  لِكَ كُ لَاكِ ذَ مَ بِ رُكَ  بِ خْ لَا أُ  : أَ قَالَ مَّ  دُ. ثُ هَا جِ  هِ الْ نَامِ  ةُ سَ ةُ، وَذُرْوَ لَا  هُ الصَّ مُودُ عَ لَامُ، وَ  سْ الْإِ

ا نَّ  هِ، وَإِ لَّ نَبِيَّ ال يَا   : لْتُ قُ هَذَا.  يْكَ  لَ عَ : كُفَّ  قَالَ هِ وَ نِ لِسَا بِ خَذَ  فَأَ هِ،  لَّ يَا رَسُولَ ال لَى  بَ  : لْتُ فَقُ

وْ لَى وُجُوهِهِمْ -أَ عَ ارِ  نَّ فِي ال اسَ  نَّ يَكُبُّ ال هَلْ  ، وَ كَ مُّ تْكَ أُ لَ ثَكِ  : فَقَالَ بِهِ؟  مُ   لَّ تَكَ نَ مَا  بِ ؤَاخَذُونَ  مُ لَ

؟ هِمْ تِ نَ  لْسِ  ئِدُ أَ ا ا حَصَ لَّ - إِ نَاخِرِهِمْ مَ لَى  عَ  : قَالَ

Du hast nach etwas Gewaltigem gefragt, und doch ist es leicht für den, dem Allah

es leicht macht: Du betest Allah an und gesellst Ihm nichts bei, du verrichtest das

Gebet, entrichtest die Zakat, fastest im Ramadan und pilgerst zum Haus. Dann

sagte er: Soll ich dich nicht auf die Tore des Guten hinweisen? Das Fasten ist ein

Schutzschild; die Sadaqa löscht die Verfehlung aus, so wie das Wasser das Feuer

löscht; und das Gebet des Mannes mitten in der Nacht. Dann trug er vor: „Ihre

Seiten weichen von den Lagerstätten …“ bis er zu „… was sie zu tun pflegten“

gelangte (Sure as-Sadschda 32:16–17). Dann sagte er: Soll ich dir nicht das Haupt

der Sache, ihre Säule und ihren höchsten Gipfel nennen? Ich sagte: Doch, o

Gesandter Allahs. Er sagte: Das Haupt der Sache ist der Islam, ihre Säule ist das

Gebet, und ihr höchster Gipfel ist der Dschihad. Dann sagte er: Soll ich dir nicht

sagen, was all dem Halt gibt? Ich sagte: Doch, o Gesandter Allahs. Da fasste er

seine Zunge und sagte: Halte diese zurück. Ich sagte: O Prophet Allahs, werden

wir denn für das, was wir reden, zur Rechenschaft gezogen? Er sagte: Möge deine

Mutter dich verlieren! Wirft denn etwas die Menschen auf ihre Gesichter – oder er

sagte: auf ihre Nasen – ins Feuer, außer der Ernte ihrer Zungen?
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at-Tirmidhi; er sagte: ein guter, gesunder Hadith

. حِيحٌ  : حَدِيثٌ حَسَنٌ صَ قَالَ ، وَ تِّرْمِذِيُّ  هُ ال رَوَا

Überliefert von at-Tirmidhi. Er sagte: ein guter, gesunder Hadith (hasan sahih).

ثُونَ لَا  ثَّ حَدِيثُ ال  الْ
Der dreißigste Hadith

: قَالَ هِ صلى الله عليه وسلم   لَّ هُ عَنْ رَسُولِ ال نْ هُ عَ  لَّ نَاشِبٍ رَضِيَ ال بْنِ  ثُومِ  خُشَنِيِّ جُرْ  ةَ الْ بَ لَ ثَعْ بِي   عَنْ أَ
Von Abu Thaʿlaba al-Chuschani Dschurthum ibn Naschib, radiyallahu anhu, vom

Gesandten Allahs, sallallahu alaihi wa sallam, der sagte:

H A D I T H

لَا فَ ءَ  يَا  شْ مَ أَ  هَا، وَحَرَّ تَدُو تَعْ لَا  فَ هَا، وَحَدَّ حُدُودًا  عُو يِّ  تُضَ لَا  فَ ئِضَ  رَا فَ رَضَ  فَ لَى  عَا تَ هَ   لَّ نَّ ال إِ

هَا ثُوا عَنْ حَ  تَبْ لَا  فَ يَانٍ   نِسْ رَ  يْ غَ ةً لَكُمْ  مَ  ءَ رَحْ يَا  شْ هَا، وَسَكَتَ عَنْ أَ هِكُو تَ نْ تَ
Allah, der Erhabene, hat Pflichten auferlegt, so vernachlässigt sie nicht; Er hat

Grenzen gesetzt, so überschreitet sie nicht; Er hat Dinge verboten, so verletzt sie

nicht; und Er hat über Dinge geschwiegen – aus Barmherzigkeit mit euch, nicht

aus Vergessen –, so forscht nicht nach ihnen.

ad-Daraqutni in seinen Sunan und andere; ein guter Hadith

هُ. رُ يْ غَ هِ وَ نِ نَ  فِي سُ نِيُّ  قُطْ ارَ هُ الدَّ ، رَوَا حَدِيثٌ حَسَنٌ

Ein guter Hadith (hasan), überliefert von ad-Daraqutni in seinen Sunan und anderen.
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Die Hadithe 31 bis 42

عِينَ بَ  رْ نِي وَالْأَ ا ثَّ لَى ال  ثِينَ إِ لَا  ثَّ حَادِي وَال  حَادِيثُ مِنَ الْ الْأَ
Die Hadithe 31 bis 42

zwölf Hadithe, nach Themen geordnet: Grundregeln des Rechts, Bruderschaft und Entsagung, Allahs
Huld

حْكَامِ وَاعِدُ الْأَ قَ
Grundregeln des Rechts

رَ لَا ضِرَا رَ وَ ضَرَ لَا 
Hadith 32: Kein Schaden und kein

Schädigen
Abu Saʿid al-Chudri – Ibn Madscha, ad-

Daraqutni, Malik; ein guter Hadith

لَى مَنْ عَ مِينَ  يَ لْ ي، وَا عِ مُدَّ لْ لَى ا عَ ةَ  نَ يِّ  بَ لْ ا

رَ كَ نْ  أَ
Hadith 33: Der Beweis obliegt dem
Kläger, der Eid dem Bestreitenden

Ibn Abbas – al-Baihaqi und andere; ein Teil
in den beiden Sahih-Werken

هِ يَدِ بِ هُ  يِّرْ  غَ يُ لْ فَ رًا  كَ نْ مُ نْكُمْ  مَنْ رَأَى مِ
Hadith 34: Verwerfliches ändern –

Hand, Zunge, Herz
Abu Saʿid al-Chudri – Muslim

يَانَ  نِّسْ خَطَأَ وَال  تِي الْ مَّ لِي عَنْ أُ زَ  جَاوَ  تَ
Hadith 39: Versehen, Vergessen und

Zwang nachgesehen
Ibn Abbas – Ibn Madscha, al-Baihaqi und

andere; ein guter Hadith

يَا نْ  فِي الدُّ هْدُ  زُّ ةُ وَال  وَّ خُ الْأُ
Bruderschaft und Entsagung vom

Diesseits

لِمِ مُسْ لْ خُو ا مُ أَ لِ مُسْ لْ ا
Hadith 35: Der Muslim ist der Bruder

des Muslims
Abu Huraira – Muslim; nicht beneiden, nicht

hassen, nicht verachten

ةً مِنْ بَ رْ كُ مُؤْمِنٍ  سَ عَنْ  نَفَّ مَنْ 

يَا نْ  رَبِ الدُّ كُ
Hadith 36: Bedrängnis nehmen,

erleichtern, Wissen suchen
Abu Huraira – Muslim, mit diesem Wortlaut

هُ  لَّ كَ ال بَّ حِ  يَا يُ نْ  فِي الدُّ هَدْ  ازْ
Hadith 31: Entsage dem Diesseits, so

liebt dich Allah
Sahl ibn Saʿd – Ibn Madscha und andere; ein

guter Hadith

نَّكَ غَرِيبٌ  يَا كَأَ نْ  فِي الدُّ كُنْ 
Hadith 40: Sei im Diesseits wie ein

Fremder
Ibn Umar – al-Buchari; mit dem Wort Ibn

Umars über Abend und Morgen

هِ بِ ئْتُ   مَا جِ لِ عًا  بَ تَ هُ  وَا هَ يَكُونَ  ى  تَّ حَ
Hadith 41: Die Neigung folgt dem,

womit er صلى الله عليه وسلم gekommen ist
Abdullah ibn Amr – im Buch „al-
Hudschdscha“; gut und gesund

ةُ رَ فِ مَغْ لْ لْقُرْبُ وَا نَاتُ وَا حَسَ  الْ
Allahs Huld: Taten, Nähe und

Vergebung

ئَاتِ يِّ  نَاتِ وَالسَّ حَسَ  تَبَ الْ  هَ كَ  لَّ نَّ ال إِ
Hadith 37: Gute und schlechte Taten

aufgeschrieben
Ibn Abbas – al-Buchari und Muslim; von

seinem Herrn überliefert

لَيَّ  بُ إِ رَّ تَقَ يَ بْدِي  زَالُ عَ يَ لَا  وَ

هُ  بَّ  حِ ى أُ تَّ فِلِ حَ وَا  نَّ بِال
Hadith 38: Nähe zu Allah durch Pflicht

und freiwillige Taten
Abu Huraira – al-Buchari; wer einem
Vertrauten Allahs Feindschaft zeigt

تَنِي مَا دَعَوْ نَّكَ   بْنَ آدَمَ، إِ يَا ا

لَكَ تَنِي غَفَرْتُ  وَرَجَوْ
Hadith 42: O Sohn Adams – Ich

vergebe dir
Anas ibn Malik – at-Tirmidhi; gut und

gesund

Übersicht der Redaktion – sie fasst zusammen und gehört nicht zum Text des Verfassers.
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ثُونَ لَا  ثَّ حَادِي وَال  حَدِيثُ الْ  الْ

Der einunddreißigste Hadith

يَا  : فَقَالَ بِيِّ صلى الله عليه وسلم  نَّ لَى ال  ءَ رَجُلٌ إِ : جَا قَالَ هُ  نْ هُ عَ  لَّ يِّ رَضِيَ ال اعِدِ عْدٍ السَّ بْنِ سَ سَهْلِ  اسِ  بَّ عَ لْ بِي ا  عَنْ أَ

: فَقَالَ  ، اسُ نَّ نِي ال بَّ  حَ هُ وَأَ  لَّ نِي ال بَّ  حَ هُ أَ تُ لْ مِ عَ ذَا  مَلٍ إِ عَ لَى  عَ لَّنِي  هِ، دُ لَّ رَسُولَ ال
Von Abu l-Abbas Sahl ibn Saʿd as-Saʿidi, radiyallahu anhu, der sagte: Ein Mann kam

zum Propheten, sallallahu alaihi wa sallam, und sagte: O Gesandter Allahs, weise mich

auf eine Tat hin, für die mich Allah liebt und mich die Menschen lieben, wenn ich sie

verrichte. Da sagte er:

H A D I T H

اسُ نَّ كَ ال بَّ حِ  اسِ يُ نَّ نْدَ ال فِيمَا عِ هَدْ  هُ، وَازْ  لَّ كَ ال بَّ حِ  يَا يُ نْ  فِي الدُّ هَدْ  ازْ
Entsage dem Diesseits, so liebt dich Allah; und entsage dem, was die Menschen

besitzen, so lieben dich die Menschen.
Ibn Madscha und andere, mit guten Überlieferungsketten; ein guter Hadith

نَةٍ. نِيدَ حَسَ ا سَ بِأَ هُ  رُ يْ غَ بْنُ مَاجَهْ وَ هُ ا ، رَوَا حَدِيثٌ حَسَنٌ

Ein guter Hadith (hasan), überliefert von Ibn Madscha und anderen mit

guten Überlieferungsketten.

ثُونَ لَا  ثَّ نِي وَال ا ثَّ حَدِيثُ ال  الْ

Der zweiunddreißigste Hadith

: قَالَ هِ صلى الله عليه وسلم   لَّ نَّ رَسُولَ ال هُ أَ نْ هُ عَ  لَّ يِّ رَضِيَ ال رِ خُدْ  نَانٍ الْ  بْنِ سِ لِكِ  مَا بْنِ  عْدِ  عِيدٍ سَ  بِي سَ  عَنْ أَ
Von Abu Saʿid Saʿd ibn Malik ibn Sinan al-Chudri, radiyallahu anhu, dass der Gesandte

Allahs, sallallahu alaihi wa sallam, sagte:

H A D I T H

رَ لَا ضِرَا رَ وَ ضَرَ لَا 

Kein Schaden und kein Schädigen.
Ibn Madscha, ad-Daraqutni und andere mit Kette; Malik in al-Muwattaʾ ohne den Prophetengefährten; ein guter Hadith

كٌ يُّ نٌ ثٌ
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بْنِ مْرِو  عَ أِ عَنْ   وَطَّ مُ لْ فِي ا لِكٌ  مَا هُ  نَدًا، وَرَوَا  مَا مُسْ هُ رُ يْ غَ نِيُّ وَ قُطْ ارَ بْنُ مَاجَهْ وَالدَّ هُ ا ، رَوَا حَدِيثٌ حَسَنٌ

ا. بَعْضً ضُهَا  بَعْ يُقَوِّي  رُقٌ   هُ طُ لَ عِيدٍ، وَ  بَا سَ  قَطَ أَ سْ فَأَ لًا   سَ مُرْ بِيِّ صلى الله عليه وسلم  نَّ هِ عَنِ ال بِي  يَى عَنْ أَ حْ  يَ
Ein guter Hadith (hasan). Ibn Madscha, ad-Daraqutni und andere haben ihn mit

lückenloser Kette überliefert. Malik hat ihn in al-Muwattaʾ von Amr ibn Yahya, von

seinem Vater, vom Propheten, sallallahu alaihi wa sallam, ohne den Gefährten (mursal)

überliefert und dabei Abu Saʿid ausgelassen. Er hat Überlieferungswege, von denen die

einen die anderen stärken.

ثُونَ لَا  ثَّ لِثُ وَال ا ثَّ حَدِيثُ ال  الْ
Der dreiunddreißigste Hadith

: قَالَ هِ صلى الله عليه وسلم   لَّ نَّ رَسُولَ ال هُمَا أَ هُ عَنْ  لَّ اسٍ رَضِيَ ال بَّ بْنِ عَ عَنِ ا

Von Ibn Abbas, radiyallahu anhuma, dass der Gesandte Allahs, sallallahu alaihi wa

sallam, sagte:

H A D I T H

ي، عِ مُدَّ لْ لَى ا عَ ةَ  نَ يِّ  بَ لْ هُمْ، لَكِنَّ ا ءَ قَوْمٍ وَدِمَا وَالَ  مْ عَى رِجَالٌ أَ لَادَّ هُمْ  وَا بِدَعْ اسُ  نَّ يُعْطَى ال لَوْ 

رَ كَ نْ  لَى مَنْ أَ عَ مِينَ  يَ لْ وَا

Würde den Menschen allein aufgrund ihrer Behauptungen gegeben, so würden

Männer den Besitz und das Blut anderer Leute beanspruchen. Doch der Beweis

obliegt dem Kläger, und der Eid obliegt dem, der bestreitet.
al-Baihaqi in den Sunan und andere; ein Teil davon in den beiden Sahih-Werken; ein guter Hadith

يْنِ. حَ حِي فِي الصَّ هُ   بَعْضُ ذَا، وَ كَ هَ هُ  رُ يْ غَ نَنِ وَ  فِي السُّ هَقِيُّ  بَيْ لْ هُ ا ، رَوَا حَدِيثٌ حَسَنٌ
Ein guter Hadith (hasan), so überliefert von al-Baihaqi in den Sunan und anderen; ein

Teil davon steht in den beiden Sahih-Werken.

ثُونَ لَا  ثَّ بِعُ وَال ا رَّ حَدِيثُ ال  الْ
Der vierunddreißigste Hadith
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: يَقُولُ هِ صلى الله عليه وسلم   لَّ مِعْتُ رَسُولَ ال : سَ قَالَ هُ  نْ هُ عَ  لَّ يِّ رَضِيَ ال رِ خُدْ  عِيدٍ الْ  بِي سَ  عَنْ أَ

Von Abu Saʿid al-Chudri, radiyallahu anhu, der sagte: Ich hörte den Gesandten Allahs,

sallallahu alaihi wa sallam, sagen:

H A D I T H

بِهِ، لْ بِقَ فَ تَطِعْ   يَسْ لَمْ  نْ  فَإِ نِهِ،  لِسَا بِ فَ تَطِعْ   يَسْ لَمْ  نْ  فَإِ يَدِهِ،  بِ هُ  يِّرْ  غَ يُ لْ فَ رًا  كَ نْ مُ نْكُمْ  مَنْ رَأَى مِ

مَانِ ي عَفُ الْإِ  ضْ لِكَ أَ وَذَ
Wer von euch etwas Verwerfliches sieht, der soll es mit seiner Hand ändern;

vermag er es nicht, dann mit seiner Zunge; vermag er es nicht, dann mit seinem

Herzen – und das ist der schwächste Iman.
Muslim

مٌ. لِ مُسْ هُ  رَوَا

Überliefert von Muslim.

ثُونَ لَا  ثَّ خَامِسُ وَال  حَدِيثُ الْ  الْ
Der fünfunddreißigste Hadith
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هِ صلى الله عليه وسلم:  لَّ قَالَ رَسُولُ ال  : قَالَ هُ  نْ هُ عَ  لَّ ةَ رَضِيَ ال رَ يْ رَ هُ بِي   عَنْ أَ

Von Abu Huraira, radiyallahu anhu, der sagte: Der Gesandte Allahs, sallallahu alaihi wa

sallam, sagte:

H A D I T H

، بَعْضٍ يْعِ  بَ لَى  عَ كُمْ  بَعْضُ بِعْ  يَ لَا  رُوا، وَ بَ تَدَا لَا  وا، وَ بَاغَضُ تَ لَا  نَاجَشُوا، وَ تَ لَا  حَاسَدُوا، وَ  لَا تَ

هُ، رُ قِ حْ  لَا يَ هُ، وَ بُ يَكْذِ لَا  هُ، وَ لُ خْذُ  لَا يَ هُ، وَ مُ لِ  يَظْ لَا  لِمِ،  مُسْ لْ خُو ا مُ أَ لِ مُسْ لْ نًا، ا وَا  خْ هِ إِ  لَّ بَادَ ال نُوا عِ و وَكُ

هُ خَا رَ أَ قِ حْ  نْ يَ رِّ أَ  شَّ حَسْبِ امْرِئٍ مِنَ ال  - بِ اتٍ مَرَّ لَاثَ  ثَ هِ  رِ لَى صَدْ  رُ إِ ي يُشِ نَا -وَ هُ هَا وَى  قْ تَّ ال

هُ ضُ هُ، وَعِرْ لُ مَا هُ، وَ مُ رَامٌ: دَ لِمِ حَ مُسْ لْ لَى ا عَ لِمِ  مُسْ لْ مَ، كُلُّ ا لِ مُسْ لْ ا
Beneidet einander nicht, treibt nicht gegeneinander die Preise in die Höhe, hasst

einander nicht, wendet einander nicht den Rücken zu, und keiner von euch soll in

den Kauf eines anderen hineinverkaufen. Seid, ihr Diener Allahs, Brüder. Der

Muslim ist der Bruder des Muslims: Er tut ihm kein Unrecht, er lässt ihn nicht im

Stich, er belügt ihn nicht und er verachtet ihn nicht. Die Taqwa ist hier – und er

zeigte dreimal auf seine Brust. Es ist für einen Menschen schon genug des Übels,

dass er seinen muslimischen Bruder verachtet. Alles am Muslim ist dem Muslim

unantastbar: sein Blut, sein Besitz und seine Ehre.
Muslim

مٌ. لِ مُسْ هُ  رَوَا

Überliefert von Muslim.

ثُونَ لَا  ثَّ ادِسُ وَال حَدِيثُ السَّ  الْ
Der sechsunddreißigste Hadith
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: قَالَ بِيِّ صلى الله عليه وسلم  نَّ هُ عَنِ ال نْ هُ عَ  لَّ ةَ رَضِيَ ال رَ يْ رَ هُ بِي   عَنْ أَ

Von Abu Huraira, radiyallahu anhu, vom Propheten, sallallahu alaihi wa sallam,

der sagte:

H A D I T H

يَامَةِ، قِ لْ يَوْمِ ا رَبِ  كُ ةً مِنْ  بَ رْ كُ هُ  نْ هُ عَ  لَّ سَ ال نَفَّ يَا  نْ  رَبِ الدُّ كُ ةً مِنْ  بَ رْ كُ مُؤْمِنٍ  سَ عَنْ  نَفَّ مَنْ 

يَا نْ  فِي الدُّ هُ   لَّ هُ ال رَ تَ  مًا سَ لِ  مُسْ رَ  تَ  رَةِ، وَمَنْ سَ يَا وَالْآخِ نْ  فِي الدُّ هِ  يْ لَ عَ هُ   لَّ رَ ال سَّ يَ سِرٍ  مُعْ لَى  عَ رَ  سَّ يَ وَمَنْ 

فِيهِ تَمِسُ  لْ يَ يقًا  رِ لَكَ طَ  خِيهِ، وَمَنْ سَ فِي عَوْنِ أَ بْدُ  عَ لْ مَا كَانَ ا بْدِ  عَ لْ فِي عَوْنِ ا هُ   لَّ رَةِ، وَال وَالْآخِ

تَابَ كِ لُونَ  تْ يَ هِ   لَّ يُوتِ ال بُ يْتٍ مِنْ  بَ فِي  قَوْمٌ  تَمَعَ   مَا اجْ ةِ، وَ نَّ جَ  لَى الْ  يقًا إِ رِ هِ طَ بِ هُ  لَ هُ   لَّ لَ ال سَهَّ مًا  لْ عِ

هُ، نْدَ فِيمَنْ عِ هُ   لَّ هُمُ ال رَ كَ ةُ، وَذَ مَ  حْ رَّ هُمُ ال يَتْ  ةُ، وَغَشِ نَ ي كِ هِمُ السَّ لَيْ عَ لَتْ  زَ نَ ا  لَّ هُمْ إِ نَ يْ بَ هُ  نَ و تَدَارَسُ يَ هِ وَ  لَّ ال

هُ بُ نَسَ هِ  بِ سْرِعْ  يُ لَمْ  هُ  لُ مَ عَ هِ  بِ بْطَأَ   وَمَنْ أَ

Wer von einem Gläubigen eine der Bedrängnisse des Diesseits nimmt, von dem

nimmt Allah eine der Bedrängnisse des Tages der Auferstehung. Wer einem

Bedrängten Erleichterung verschafft, dem verschafft Allah Erleichterung im

Diesseits und im Jenseits. Wer einen Muslim bedeckt, den bedeckt Allah im

Diesseits und im Jenseits. Und Allah steht dem Diener bei, solange der Diener

seinem Bruder beisteht. Wer einen Weg beschreitet, auf dem er Wissen sucht, dem

erleichtert Allah dadurch einen Weg zur Dschanna. Keine Leute versammeln sich

in einem der Häuser Allahs, um das Buch Allahs zu lesen und es untereinander zu

studieren, ohne dass die Ruhe auf sie herabkommt, die Barmherzigkeit sie

umhüllt und Allah sie bei denen erwähnt, die bei Ihm sind. Und wen sein Handeln

zurückhält, den bringt seine Abstammung nicht voran.
Muslim, mit diesem Wortlaut

. فْظِ لَّ هَذَا ال مٌ بِ لِ مُسْ هُ  رَوَا
Überliefert von Muslim mit diesem Wortlaut.

ثُونَ لَا  ثَّ بِعُ وَال ا حَدِيثُ السَّ  الْ

Der siebenunddreißigste Hadith
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: قَالَ لَى  عَا تَ بَارَكَ وَ تَ هِ  بِّ  رَ هِ عَنْ  ي يَرْوِ فِيمَا  هِ صلى الله عليه وسلم   لَّ هُمَا عَنْ رَسُولِ ال هُ عَنْ  لَّ اسٍ رَضِيَ ال بَّ بْنِ عَ عَنِ ا

Von Ibn Abbas, radiyallahu anhuma, vom Gesandten Allahs, sallallahu alaihi wa sallam,

in dem, was er von seinem Herrn, dem Segensreichen und Erhabenen, überliefert;

er sagte:

H A D I T H

هُ نْدَ هُ عِ  لَّ هَا ال بَ تَ  هَا كَ لْ يَعْمَ لَمْ  فَ نَةٍ  حَسَ  هَمَّ بِ مَنْ  فَ  ، لِكَ يَّنَ ذَ بَ مَّ  ئَاتِ ثُ يِّ  نَاتِ وَالسَّ حَسَ  تَبَ الْ  هَ كَ  لَّ نَّ ال إِ

لَى  عْفٍ إِ ةِ ضِ ئَ عِمِا بْ  لَى سَ  نَاتٍ إِ رَ حَسَ هُ عَشْ نْدَ هُ عِ  لَّ هَا ال بَ تَ  هَا كَ لَ عَمِ فَ هَا  هَمَّ بِ نْ  ةً، وَإِ لَ ةً كَامِ نَ حَسَ

هَا هَمَّ بِ نْ  ةً، وَإِ لَ ةً كَامِ نَ هُ حَسَ نْدَ هُ عِ  لَّ هَا ال بَ تَ  هَا كَ لْ يَعْمَ لَمْ  فَ ئَةٍ  يِّ  بِسَ هَمَّ  نْ  رَةٍ، وَإِ ثِي  عَافٍ كَ  ضْ أَ

ةً ةً وَاحِدَ ئَ يِّ   هُ سَ  لَّ هَا ال بَ تَ  هَا كَ لَ عَمِ فَ
Allah hat die guten und die schlechten Taten aufgeschrieben und dies dann

deutlich gemacht. Wer eine gute Tat vorhat und sie nicht ausführt, dem schreibt

Allah sie bei Sich als eine volle gute Tat auf. Hat er sie vor und führt sie aus, so

schreibt Allah sie ihm bei Sich als zehn gute Taten auf, bis zum

Siebenhundertfachen, bis zu vielfachem Mehr. Und wer eine schlechte Tat vorhat

und sie nicht ausführt, dem schreibt Allah sie bei Sich als eine volle gute Tat auf.

Hat er sie vor und führt sie aus, so schreibt Allah sie als eine einzige schlechte

Tat auf.

al-Buchari und Muslim, mit diesem Wortlaut

. رُوفِ حُ  هِ الْ هَذِ هِمَا بِ يْ حِيحَ  فِي صَ مٌ  لِ مُسْ خَارِيُّ وَ بُ لْ هُ ا رَوَا

Überliefert von al-Buchari und Muslim in ihren beiden Sahih-Werken mit genau

diesem Wortlaut.

ثُونَ لَا  ثَّ امِنُ وَال ثَّ حَدِيثُ ال  الْ

Der achtunddreißigste Hadith
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هِ صلى الله عليه وسلم:  لَّ قَالَ رَسُولُ ال  : قَالَ هُ  نْ هُ عَ  لَّ ةَ رَضِيَ ال رَ يْ رَ هُ بِي   عَنْ أَ

Von Abu Huraira, radiyallahu anhu, der sagte: Der Gesandte Allahs, sallallahu alaihi wa

sallam, sagte:

H A D I T H

ءٍ شَيْ بِ بْدِي  لَيَّ عَ  بَ إِ رَّ تَقَ مَا  ، وَ حَرْبِ  بِالْ هُ  تُ نْ فَقَدْ آذَ ا  يًّ لِ لِي وَ عَادَى  : مَنْ  قَالَ لَى  عَا تَ هَ   لَّ نَّ ال إِ

هُ تُ بْ بَ  حْ ذَا أَ فَإِ هُ،   بَّ  حِ ى أُ تَّ فِلِ حَ وَا  نَّ بِال لَيَّ   بُ إِ رَّ تَقَ يَ بْدِي  زَالُ عَ يَ لَا  يْهِ، وَ لَ عَ هُ  تُ  رَضْ تَ فْ ا ا مَّ مِ لَيَّ   حَبَّ إِ أَ

لَّتِي هُ ا لَ هَا، وَرِجْ بْطِشُ بِ يَ لَّتِي  هُ ا يَدَ بِهِ، وَ رُ  بْصِ يُ لَّذِي  هُ ا صَرَ بَ بِهِ، وَ يَسْمَعُ  لَّذِي  هُ ا عَ مْ نْتُ سَ  كُ

هُ  نَّ عِيذَ لَأُ نِي  عَاذَ تَ  ئِنِ اسْ لَ هُ، وَ  نَّ يَ عْطِ لَأُ لَنِي   أَ ئِنْ سَ لَ هَا، وَ مْشِي بِ يَ
Allah, der Erhabene, hat gesagt: Wer einem Meiner Vertrauten Feindschaft zeigt,

dem habe Ich den Krieg erklärt. Mein Diener nähert sich Mir mit nichts, das Mir

lieber wäre als das, was Ich ihm zur Pflicht gemacht habe. Und Mein Diener nähert

sich Mir weiterhin mit freiwilligen Taten, bis Ich ihn liebe. Und wenn Ich ihn

liebe, bin Ich sein Gehör, mit dem er hört, sein Sehvermögen, mit dem er sieht,

seine Hand, mit der er zupackt, und sein Fuß, mit dem er geht. Wenn er Mich

bittet, gebe Ich ihm gewiss; und wenn er bei Mir Zuflucht sucht, gewähre Ich ihm

gewiss Zuflucht.
al-Buchari

. خَارِيُّ بُ لْ هُ ا رَوَا

Überliefert von al-Buchari.

ثُونَ لَا  ثَّ اسِعُ وَال تَّ حَدِيثُ ال  الْ
Der neununddreißigste Hadith
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: قَالَ هِ صلى الله عليه وسلم   لَّ نَّ رَسُولَ ال هُمَا أَ هُ عَنْ  لَّ اسٍ رَضِيَ ال بَّ بْنِ عَ عَنِ ا

Von Ibn Abbas, radiyallahu anhuma, dass der Gesandte Allahs, sallallahu alaihi wa

sallam, sagte:

H A D I T H

هِ يْ لَ عَ هُوا  تُكْرِ  مَا اسْ يَانَ وَ  نِّسْ خَطَأَ وَال  تِي الْ مَّ لِي عَنْ أُ زَ  جَاوَ  هَ تَ  لَّ نَّ ال إِ

Allah hat mir zuliebe meiner Gemeinschaft das Versehen, das Vergessen und das,

wozu sie gezwungen werden, nachgesehen.
Ibn Madscha, al-Baihaqi in den Sunan und andere; ein guter Hadith

مَا. هُ رُ يْ غَ نَنِ وَ  فِي السُّ هَقِيُّ  بَيْ لْ بْنُ مَاجَهْ وَا هُ ا ، رَوَا حَدِيثٌ حَسَنٌ

Ein guter Hadith (hasan), überliefert von Ibn Madscha, von al-Baihaqi in den Sunan

und anderen.

عُونَ بَ  رْ حَدِيثُ الْأَ  الْ

Der vierzigste Hadith

: قَالَ نْكِبِي، وَ مَ بِ هِ صلى الله عليه وسلم   لَّ خَذَ رَسُولُ ال : أَ قَالَ هُمَا  هُ عَنْ  لَّ رَ رَضِيَ ال مَ عُ بْنِ  عَنِ ا

Von Ibn Umar, radiyallahu anhuma, der sagte: Der Gesandte Allahs, sallallahu alaihi wa

sallam, fasste mich an der Schulter und sagte:

H A D I T H

بِيلٍ  رُ سَ بِ عَا وْ  ، أَ نَّكَ غَرِيبٌ  يَا كَأَ نْ  فِي الدُّ كُنْ 
Sei im Diesseits, als wärest du ein Fremder oder ein Durchreisender.
al-Buchari

تَظِرِ نْ تَ لَا  فَ تَ  بَحْ  صْ ذَا أَ ، وَإِ بَاحَ  تَظِرِ الصَّ نْ تَ لَا  فَ يْتَ  مْسَ ذَا أَ : إِ يَقُولُ هُمَا  هُ عَنْ  لَّ رَ رَضِيَ ال مَ عُ بْنُ  وَكَانَ ا

. تِكَ مَوْ لِ تِكَ  يَا  ، وَمِنْ حَ كَ رَضِ مَ لِ تِكَ   حَّ  ءَ، وَخُذْ مِنْ صِ مَسَا لْ ا

Und Ibn Umar, radiyallahu anhuma, pflegte zu sagen: Wenn du den Abend erreichst, so

warte nicht auf den Morgen; und wenn du den Morgen erreichst, so warte nicht auf den

Abend. Nimm von deiner Gesundheit für deine Krankheit und von deinem Leben für

deinen Tod.

يُّ
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. خَارِيُّ بُ لْ هُ ا رَوَا

Überliefert von al-Buchari.

عُونَ بَ  رْ حَادِي وَالْأَ  حَدِيثُ الْ  الْ

Der einundvierzigste Hadith

هِ صلى الله عليه وسلم:  لَّ قَالَ رَسُولُ ال  : قَالَ هُمَا  هُ عَنْ  لَّ عَاصِ رَضِيَ ال لْ بْنِ ا مْرِو  عَ بْنِ  هِ   لَّ بْدِ ال دٍ عَ مَّ حَ مُ بِي   عَنْ أَ
Von Abu Muhammad Abdullah ibn Amr ibn al-As, radiyallahu anhuma, der sagte: Der

Gesandte Allahs, sallallahu alaihi wa sallam, sagte:

H A D I T H

هِ بِ ئْتُ   مَا جِ لِ عًا  بَ تَ هُ  وَا هَ يَكُونَ  ى  تَّ كُمْ حَ حَدُ يُؤْمِنُ أَ لَا 
Keiner von euch glaubt, bis seine Neigung dem folgt, womit ich gekommen bin.

Im Buch „al-Hudschdscha“ mit gesunder Kette; ein guter, gesunder Hadith

. حِيحٍ  نَادٍ صَ  سْ بِإِ ةِ   جَّ حُ  تَابِ الْ كِ فِي  هُ  نَا يْ ، رَوَ حِيحٌ  حَدِيثٌ حَسَنٌ صَ
Ein guter, gesunder Hadith (hasan sahih). Wir haben ihn im Buch „al-Hudschdscha“ mit

einer gesunden Überlieferungskette überliefert.

عُونَ بَ  رْ نِي وَالْأَ ا ثَّ حَدِيثُ ال  الْ

Der zweiundvierzigste Hadith
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: يَقُولُ هِ صلى الله عليه وسلم   لَّ مِعْتُ رَسُولَ ال : سَ قَالَ هُ  نْ هُ عَ  لَّ لِكٍ رَضِيَ ال مَا بْنِ  نَسِ   عَنْ أَ

Von Anas ibn Malik, radiyallahu anhu, der sagte: Ich hörte den Gesandten Allahs,

sallallahu alaihi wa sallam, sagen:

H A D I T H

لَا نْكَ وَ مَا كَانَ مِ لَى  عَ لَكَ  تَنِي غَفَرْتُ  تَنِي وَرَجَوْ مَا دَعَوْ نَّكَ   بْنَ آدَمَ، إِ يَا ا لَى:  عَا تَ هُ   لَّ قَالَ ال

بْنَ آدَمَ، يَا ا  ، لَكَ تَنِي غَفَرْتُ  رْ تَغْفَ  مَّ اسْ مَاءِ ثُ نَانَ السَّ بُكَ عَ  نُو غَتْ ذُ لَ بَ لَوْ  بْنَ آدَمَ،  يَا ا لِي،  بَا  أُ

ةً رَ فِ هَا مَغْ رَابِ بِقُ تُكَ  يْ تَ  لَأَ ئًا  يْ  بِي شَ شْرِكُ  تُ لَا  تَنِي  قِي لَ مَّ  يَا ثُ رْضِ خَطَا رَابِ الْأَ بِقُ تَنِي  يْ تَ  لَوْ أَ نَّكَ   إِ

Allah, der Erhabene, hat gesagt: O Sohn Adams, solange du Mich anrufst und auf

Mich hoffst, vergebe Ich dir, was von dir ausging, und Ich kümmere Mich nicht

darum. O Sohn Adams, reichten deine Sünden bis zu den Wolken des Himmels

und bätest du Mich dann um Vergebung, so vergäbe Ich dir. O Sohn Adams,

kämest du zu Mir mit Verfehlungen, fast so groß wie die Erde, und begegnetest du

Mir dann, ohne Mir etwas beizugesellen, so käme Ich zu dir mit einer Vergebung,

fast so groß wie sie.

at-Tirmidhi; er sagte: ein guter, gesunder Hadith

. حِيحٌ  : حَدِيثٌ حَسَنٌ صَ قَالَ ، وَ تِّرْمِذِيُّ  هُ ال رَوَا
Überliefert von at-Tirmidhi. Er sagte: ein guter, gesunder Hadith (hasan sahih).
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Anhang: Die Hadithe 43 bis 50
– ergänzt von Ibn Radschab

لَى  عِينَ إِ بَ  رْ لِثِ وَالْأَ ا ثَّ حَادِيثُ مِنَ ال : الْأَ بْنِ رَجَبٍ يَادَاتُ ا  زِ

ينَ مْسِ خَ  الْ
Anhang: Die Hadithe 43 bis 50 – ergänzt von Ibn Radschab

acht Hadithe, nach Themen geordnet: Erbe, Stillen und Handel; Lebensführung und Herz

يْعُ بَ لْ ةُ وَا عَ ا ضَ رَّ ئِضُ وَال رَا لْفَ ا
Erbteile, Stillen und Handel

هَا لِ هْ بِأَ ئِضَ  رَا لْفَ حِقُوا ا  لْ أَ
Hadith 43: Die Erbteile denen, denen sie zustehen

Ibn Abbas – al-Buchari und Muslim

ةُ لَادَ لْوِ مُ ا رِّ حَ  مَا تُ مُ  رِّ حَ  ةُ تُ عَ ا ضَ رَّ ال
Hadith 44: Stillen macht verboten, was die Geburt verboten

macht
Aischa – al-Buchari und Muslim

نَامِ  صْ رِ وَالْأَ ي نْزِ خِ  ةِ وَالْ تَ يْ مَ لْ مْرِ وَا خَ  يْعَ الْ بَ مَ   حَرَّ
Hadith 45: Verkauf von Wein, verendeten Tieren, Schweinen,

Götzen
Dschabir ibn Abdillah – al-Buchari und Muslim; auch das Fett

verendeter Tiere ist Haram

رَامٌ كِرٍ حَ كُلُّ مُسْ
Hadith 46: Alles Berauschende ist Haram

Abu Musa al-Aschʿari – al-Buchari

رُ لُ وَالذِّكْ وَكُّ  تَّ نِّفَاقُ وَال ال
Lebensführung und Herz

نٍ بَطْ ا مِنْ  شَرًّ ءً  عَا يٌّ وِ لَأَ آدَمِ مَ مَا 
Hadith 47: Kein schlimmeres Gefäß als der Bauch

al-Miqdam ibn Maʿdikarib – Ahmad, at-Tirmidhi, Ibn Madscha; ein
guter Hadith

فِقًا نَا مُ هِ كَانَ  فِي بَعٌ مَنْ كُنَّ   رْ أَ
Hadith 48: Vier Eigenschaften der Heuchelei

Abdullah ibn Amr – al-Buchari und Muslim

هِ لِ  وَكُّ تَ هِ حَقَّ   لَّ لَى ال عَ لُونَ   وَكَّ تَ كُمْ  نَّ  لَوْ أَ
Hadith 49: Auf Allah vertrauen – versorgt wie die Vögel

Umar ibn al-Chattab – Ahmad, at-Tirmidhi, an-Nasaʾi, Ibn Madscha; gut
und gesund

هِ  لَّ رِ ال بًا مِنْ ذِكْ  نُكَ رَطْ لِسَا زَالُ  يَ لَا 
Hadith 50: Die Zunge stets feucht vom Dhikr Allahs

Abdullah ibn Busr – Ahmad; das umfassende Tor

Übersicht der Redaktion – sie fasst zusammen und gehört nicht zum Text des Verfassers.

عُونَ بَ  رْ لِثُ وَالْأَ ا ثَّ حَدِيثُ ال  الْ

Der dreiundvierzigste Hadith
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هِ صلى الله عليه وسلم:  لَّ قَالَ رَسُولُ ال  : قَالَ هُمَا  هُ عَنْ  لَّ اسٍ رَضِيَ ال بَّ بْنِ عَ عَنِ ا

Von Ibn Abbas, radiyallahu anhuma, der sagte: Der Gesandte Allahs, sallallahu alaihi wa

sallam, sagte:

H A D I T H

كَرٍ لَى رَجُلٍ ذَ وْ لِأَ فَ ئِضُ  رَا لْفَ بْقَتِ ا  مَا أَ فَ لِهَا،  هْ بِأَ ئِضَ  رَا لْفَ حِقُوا ا  لْ أَ

Gebt die festgelegten Erbteile denen, denen sie zustehen; und was die festgelegten

Erbteile übrig lassen, das gehört dem nächststehenden männlichen Verwandten.
al-Buchari und Muslim

مٌ. لِ مُسْ خَارِيُّ وَ بُ لْ هُ ا رَوَا

Überliefert von al-Buchari und Muslim.

عُونَ بَ  رْ بِعُ وَالْأَ ا رَّ حَدِيثُ ال  الْ

Der vierundvierzigste Hadith

: قَالَ بِيِّ صلى الله عليه وسلم  نَّ هَا عَنِ ال هُ عَنْ  لَّ ةَ رَضِيَ ال ئِشَ عَا عَنْ 
Von Aischa, radiyallahu anha, vom Propheten, sallallahu alaihi wa sallam, der sagte:

H A D I T H

ةُ لَادَ لْوِ مُ ا رِّ حَ  مَا تُ مُ  رِّ حَ  ةُ تُ عَ ا ضَ رَّ ال

Das Stillen macht verboten, was die Geburt verboten macht.
al-Buchari und Muslim

مٌ. لِ مُسْ خَارِيُّ وَ بُ لْ هُ ا رَوَا

Überliefert von al-Buchari und Muslim.

عُونَ بَ  رْ خَامِسُ وَالْأَ  حَدِيثُ الْ  الْ

Der fünfundvierzigste Hadith
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: يَقُولُ ةَ   مَكَّ بِ وَ  هُ تْحِ وَ لْفَ مَ ا عَا هِ صلى الله عليه وسلم   لَّ مِعَ رَسُولَ ال هُ سَ  نَّ  هُمَا أَ هُ عَنْ  لَّ هِ رَضِيَ ال  لَّ بْدِ ال بْنِ عَ رِ  بِ عَنْ جَا

Von Dschabir ibn Abdillah, radiyallahu anhuma, dass er den Gesandten Allahs,

sallallahu alaihi wa sallam, im Jahr der Eroberung, als er in Mekka war, sagen hörte:

H A D I T H

يْتَ رَأَ  هِ، أَ لَّ يَا رَسُولَ ال  : قِيلَ فَ  . نَامِ  صْ رِ وَالْأَ ي نْزِ خِ  ةِ وَالْ تَ يْ مَ لْ مْرِ وَا خَ  يْعَ الْ بَ مَ   هُ حَرَّ لَ و هَ وَرَسُ  لَّ نَّ ال إِ

وَ هُ لَا،   : فَقَالَ ؟  اسُ نَّ هَا ال بِحُ بِ  تَصْ  يَسْ لُودُ، وَ جُ  هَا الْ هَنُ بِ يُدْ فُنُ، وَ هَا السُّ لَى بِ  يُطْ هَا   نَّ فَإِ ةِ  تَ يْ مَ لْ مَ ا حُو  شُ

حُومَ، هِمُ الشُّ لَيْ عَ مَ   هَ حَرَّ  لَّ نَّ ال هُودَ، إِ يَ لْ هُ ا  لَّ تَلَ ال قَا  : لِكَ نْدَ ذَ هِ صلى الله عليه وسلم عِ  لَّ قَالَ رَسُولُ ال مَّ  رَامٌ. ثُ حَ

هُ نَ مَ ثَ لُوا  كَ فَأَ هُ،  بَاعُو مَّ  هُ، ثُ لُو مَ  جْ فَأَ
Allah und Sein Gesandter haben den Verkauf von Wein, von verendeten Tieren,

von Schweinen und von Götzenbildern verboten. Da wurde gesagt: O Gesandter

Allahs, was meinst du zum Fett verendeter Tiere? Man bestreicht damit die

Schiffe, man fettet damit die Häute ein, und die Leute nutzen es für ihre Lampen.

Er sagte: Nein, es ist Haram. Dann sagte der Gesandte Allahs, sallallahu alaihi wa

sallam, dabei: Allah bekämpfe die Juden! Allah hat ihnen das Fett verboten, da

schmolzen sie es, verkauften es dann und aßen seinen Erlös.
al-Buchari und Muslim

مٌ. لِ مُسْ خَارِيُّ وَ بُ لْ هُ ا رَوَا

Überliefert von al-Buchari und Muslim.

عُونَ بَ  رْ ادِسُ وَالْأَ حَدِيثُ السَّ  الْ
Der sechsundvierzigste Hadith
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هُ لَ  فَسَأَ  ، مَنِ يَ لْ لَى ا  هُ إِ ثَ عَ بَ بِيَّ صلى الله عليه وسلم  نَّ نَّ ال هُ أَ نْ هُ عَ  لَّ يِّ رَضِيَ ال عَرِ  شْ سَى الْأَ بِي مُو  هِ عَنْ أَ بِي  ةَ عَنْ أَ بُرْدَ بِي   عَنْ أَ

بِيذُ نَ  : قَالَ تْعُ؟  بِ لْ مَا ا ةَ:  بُرْدَ بِي   لِأَ قِيلَ  فَ رُ.  زْ مِ لْ تْعُ وَا بِ لْ : ا قَالَ يَ؟  مَا هِ : وَ فَقَالَ هَا،  نَعُ بِ  تُصْ بَةٍ   شْرِ عَنْ أَ

: فَقَالَ عِيرِ،   بِيذُ الشَّ نَ رُ  زْ مِ لْ عَسَلِ، وَا لْ ا

Von Abu Burda, von seinem Vater Abu Musa al-Aschʿari, radiyallahu anhu, dass der

Prophet, sallallahu alaihi wa sallam, ihn in den Jemen entsandte. Er fragte ihn nach

Getränken, die dort hergestellt werden. Er sagte: Welche sind das? Er sagte: al-Bitʿ und

al-Mizr. Man fragte Abu Burda: Was ist al-Bitʿ? Er sagte: ein Getränk aus angesetztem

Honig; und al-Mizr ist ein Getränk aus angesetzter Gerste. Da sagte er:

H A D I T H

رَامٌ كِرٍ حَ كُلُّ مُسْ
Alles Berauschende ist Haram.
al-Buchari

. خَارِيُّ بُ لْ هُ ا رَوَا
Überliefert von al-Buchari.

عُونَ بَ  رْ بِعُ وَالْأَ ا حَدِيثُ السَّ  الْ

Der siebenundvierzigste Hadith

: يَقُولُ هِ صلى الله عليه وسلم   لَّ مِعْتُ رَسُولَ ال : سَ قَالَ هُ  نْ هُ عَ  لَّ كَرِبَ رَضِيَ ال بْنِ مَعْدِي مِقْدَامِ  لْ عَنِ ا

Von al-Miqdam ibn Maʿdikarib, radiyallahu anhu, der sagte: Ich hörte den Gesandten

Allahs, sallallahu alaihi wa sallam, sagen:

H A D I T H

لَا نْ كَانَ  فَإِ هُ،  بَ لْ  قِمْنَ صُ يُ لَاتٌ  كُ مَ أُ بْنِ آدَ حَسْبِ ا  ، بِ نٍ بَطْ ا مِنْ  شَرًّ ءً  عَا يٌّ وِ لَأَ آدَمِ مَ مَا 

هِ نَفَسِ لِ لُثٌ  ثُ بِهِ، وَ شَرَا لِ لُثٌ  ثُ عَامِهِ، وَ لِطَ لُثٌ  ثُ فَ ةَ،  لَ حَا  مَ

Kein Mensch hat je ein Gefäß gefüllt, das schlimmer wäre als ein Bauch. Dem

Sohn Adams genügen einige Bissen, die seinen Rücken aufrecht halten. Muss es

aber unbedingt sein, dann ein Drittel für seine Speise, ein Drittel für sein Getränk

und ein Drittel für seinen Atem.
Ahmad, at-Tirmidhi und Ibn Madscha; at-Tirmidhi sagte: ein guter Hadith

نٌ ثٌ يُّ يُّ
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. : حَدِيثٌ حَسَنٌ تِّرْمِذِيُّ  قَالَ ال بْنُ مَاجَهْ، وَ تِّرْمِذِيُّ وَا  مَدُ وَال  حْ هُ أَ رَوَا

Überliefert von Ahmad, at-Tirmidhi und Ibn Madscha. At-Tirmidhi sagte: ein guter

Hadith (hasan).

عُونَ بَ  رْ امِنُ وَالْأَ ثَّ حَدِيثُ ال  الْ

Der achtundvierzigste Hadith

: قَالَ بِيَّ صلى الله عليه وسلم  نَّ نَّ ال هُمَا أَ هُ عَنْ  لَّ مْرٍو رَضِيَ ال عَ بْنِ  هِ   لَّ بْدِ ال عَنْ عَ

Von Abdullah ibn Amr, radiyallahu anhuma, dass der Prophet, sallallahu alaihi wa

sallam, sagte:

H A D I T H

نِّفَاقِ ةٌ مِنَ ال لَ  هِ خَصْ فِي نَتْ  هِ كَا فِي هُنَّ  ةٌ مِنْ لَ  نَتْ خَصْ نْ كَا فِقًا، وَإِ نَا مُ هِ كَانَ  فِي بَعٌ مَنْ كُنَّ   رْ أَ

رَ غَدَ هَدَ  عَا ذَا  رَ، وَإِ جَ صَمَ فَ ذَا خَا ، وَإِ لَفَ خْ عَدَ أَ ذَا وَ ، وَإِ ثَ كَذَبَ ذَا حَدَّ هَا: مَنْ إِ يَدَعَ ى  تَّ حَ

Vier Eigenschaften – wer sie besitzt, ist ein Heuchler; und wer eine von ihnen

besitzt, an dem ist eine Eigenschaft der Heuchelei, bis er sie ablegt: Wenn

er spricht, lügt er; wenn er verspricht, bricht er sein Versprechen; wenn er

streitet, verlässt er alle Schranken; und wenn er einen Vertrag schließt, handelt

er verräterisch.
al-Buchari und Muslim

مٌ. لِ مُسْ خَارِيُّ وَ بُ لْ هُ ا رَوَا

Überliefert von al-Buchari und Muslim.

عُونَ بَ  رْ اسِعُ وَالْأَ تَّ حَدِيثُ ال  الْ
Der neunundvierzigste Hadith
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: قَالَ بِيِّ صلى الله عليه وسلم  نَّ هُ عَنِ ال نْ هُ عَ  لَّ ابِ رَضِيَ ال خَطَّ  بْنِ الْ رَ  مَ عُ عَنْ 

Von Umar ibn al-Chattab, radiyallahu anhu, vom Propheten, sallallahu alaihi wa sallam,

der sagte:

H A D I T H

نًا بِطَا رُوحُ  تَ ا وَ مَاصً  تَغْدُو خِ رَ،  يْ  يَرْزُقُ الطَّ مَا   قَكُمْ كَ رَزَ لَ هِ  لِ  وَكُّ تَ هِ حَقَّ   لَّ لَى ال عَ لُونَ   وَكَّ تَ كُمْ  نَّ  لَوْ أَ

Würdet ihr euch auf Allah verlassen, wie es Ihm wahrhaft gebührt, so würde Er

euch versorgen, wie Er die Vögel versorgt: Sie fliegen am Morgen mit leerem

Magen aus und kehren am Abend gesättigt zurück.

Ahmad, at-Tirmidhi, an-Nasaʾi, Ibn Madscha; als gesund eingestuft von Ibn Hibban und al-Hakim; at-Tirmidhi sagte: gut und
gesund

قَالَ مُ، وَ  حَاكِ  انَ وَالْ بَّ  بْنُ حِ هُ ا حَ  حَّ  بْنُ مَاجَهْ، وَصَ رَى، وَا بْ فِي الْكُ ئِيُّ  سَا نَّ ، وَال تِّرْمِذِيُّ  مَدُ، وَال  حْ هُ أَ رَوَا

. حِيحٌ  : حَسَنٌ صَ تِّرْمِذِيُّ  ال

Überliefert von Ahmad, at-Tirmidhi, an-Nasaʾi in „as-Sunan al-Kubra“ und Ibn

Madscha; Ibn Hibban und al-Hakim haben ihn als gesund eingestuft. At-Tirmidhi sagte:

gut und gesund (hasan sahih).

مْسُونَ خَ  حَدِيثُ الْ  الْ

Der fünfzigste Hadith

ئِعَ شَرَا نَّ  هِ، إِ لَّ يَا رَسُولَ ال  : فَقَالَ بِيَّ صلى الله عليه وسلم رَجُلٌ  نَّ تَى ال  : أَ قَالَ هُ  نْ هُ عَ  لَّ سْرٍ رَضِيَ ال بُ بْنِ  هِ   لَّ بْدِ ال عَنْ عَ

: قَالَ هِ جَامِعٌ؟  بِ كُ  مَسَّ تَ نَ بَابٌ  فَ نَا،  يْ لَ عَ رَتْ  ثُ  قَدْ كَ لَامِ   سْ الْإِ

Von Abdullah ibn Busr, radiyallahu anhu, der sagte: Ein Mann kam zum Propheten,

sallallahu alaihi wa sallam, und sagte: O Gesandter Allahs, die Vorschriften des Islam

sind uns zu viele geworden; gibt es ein umfassendes Tor, an dem wir uns festhalten

können? Er sagte:

H A D I T H

هِ عَزَّ وَجَلَّ  لَّ رِ ال بًا مِنْ ذِكْ  نُكَ رَطْ لِسَا زَالُ  يَ لَا 
Möge deine Zunge stets feucht bleiben vom Dhikr Allahs, azza wa dschall.

Ahmad
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مَدُ.  حْ هُ أَ رَوَا

Überliefert von Ahmad.


